...א ,אי רזוח 
"6 


9חו8וח! !חסוזטססס 

צאאסואוסס אגססא אאאדפאש 
0 4זס/' ששסּוז ,/006316סם 
1ץ+ץסץטס+ֿ+1)08 


7 זא;װט00ס0 
| 6 או6ג װ| 


דהסהםז זפפז וסםדאסס 
פחוזסזוחסחז צזוו3ט6 0024 זסז 


פיז 


28 = 
א 


= צן 
= 
2 


ט = 


א 


כי 
כא 


== 


20 
.8 
6 


.4 | 


= 


2 עֶץ אא שעט צֹע טט 71 55 זה 00 קם סס חאו חזוא 11 א{ וו וז 60 += 56 סס 06 סם 8א 
שטץ שץ טש 11 98 זה 60 קח סס חאו חזושו 1 אא (ט וו חח 60 + 06 סס 00 טם 8 


ץזוחזזסווחט 0ח8 סחואס6חס |סזוחסס {זו8טס סּחוזטסז זס! 60סחסּוחו 19 061ז18 פּוֹח ד :1016 
-1חסוחסּזוֹטס6ז עזוובטף 6 ז! זס! 05ז08ח518 1900 זס 8/451 עַחב סַחווססוז 01 חסו/06/1002 זס1 0966 6ם 10 זסח פו זו 
ז806ט 6זוחש זס 5066 ח8ו0 2 156 /עוו9ח06 סחטסז800ט סזסססז 10 :1016 


.0.9.4 חוֹ 60וחוזם 0 קחםקוזזס0) 6008 ח8וח/089 6 2/00 שס3 7403 800 דס 2289-אן 


4 1/1101041110646 
6 זט 
צ1118101 1605 /10 0010 ) 


1זס 1 
16 160 


0134טס. 101 


צא אמסץ שקאן 


6 06 204 102 000110ז60 .1 
0110153100סן 1גוסמ?1עט 


בטועענצ 
ש בש {פ| 


א4116 ש אעכח אק 


1 א/0)אק 


װ .1876- 2004 +צ 


.0104 מוסטמספזוהו 
ע1ס'0צ 


,09109,1909ז2 : גחפזה + 


1 0 8800 1116 1068 זמזם 


טא מפטה 1911שם? ת0' מידטזזדבאז סשזצ 


4 4 70 8 / -2004- +צ 61סמעטא! 54101296 9241/6סת ז12516/ן 


 201642, 1880-1948.‏ מוסטמספזוזן 
09 ,2108/65 : 21502/' .מץ2ט111/90 0161 / 1ס'ס י 
.געס 22 ;.ק 84 


8/--.012002 מ31060195 .1 
2154 0 -201280 .1 


ואטמהן :/ס0ם 0606:9114 8 צאא :10 
110 ,) 


8 פא + 


0 60101104 יז 


ֹ 
7 יי יב 


פֶּערְזָאנֶען. 


אליה אַדאָרףשנײַרעָר, 
וא 

מָנוּחָה ײַן װײַבּ. 
יואל "ער זהן, 


הַָ ה מנוחה'ס אַפּליעָמיאַניִצץ, אַיתוֹמחוּ. 
דֶער רָב, 

לִמֶן נבּאי , 

גָאלְדֶע אַ שכ'טץ, 


נָחוּם'טְשֶׁע | 
איִכַּערזעֶצעֶן אֶהן דעֶר עֶרלוֹיבּעֶנעֶשׁ פֿון אוֹיטאר איָז שטרענג 


|=רווערט. 0 גֶּערִיְּשָׁע ) לוִתזֵי 
{ = מִיט אָנפֿראַגעֶן זיִך צוּ וועֶנר עֶן צוּם פֿעָרלעָגעָר, פֿאַר דעם אוֹיטאר 08 חַיִים'טְּשֶׂע | 


.4 5 .0 תסקַנוגטר 1208 ( זט 1909 פמקמעק00 צײַם ! די פעֶרנאַנגעָנעָ. 


7 7 


די ועַכטעָ אִיבּעָר-צוּיועֶצעָן דיַעועַ פִּיעֶסְעָ אוֹיף אַנאַנדעָר שפּראַף . 

בּעָהאַלט דעָר אוֹיטאָר פאַר זיִך, וועָגעֶן אַלעָ ליְטעֶראַריִשעַ ענינים 

וענדעֶן ; = 
ביבער פערלאג ;פראגרעס" וואר'שא נאלעווקי 56 


בּײַ אליה דעָם שׁנצִדעָר , 
אַ שִׁמאָלעֶר , גיַדריָגעֶר עָר צװוײַ קלײַנעָ פעָנפּטעָרלעֶך אִין דער 
רעָכשעֶר װאַנד. ליַנקס -- אַטהיָר אוֹיף דעֶר גאַס אַרוֹיס . דאָס מעָבּעָל 
בַּעֲשׁטעֵהט פון אַ טוש , אַ פֿאָר בּעֶנקלעֶךְ , אַ גראַטקע , אַ פאָלוְצעָ 
טיט פּערשטוֹיבּטעָ ספרים א. ד. נ, אִין דעָם הוִנטעָר-גרונד וְעָהט 
זך אַ צװײַטעָר ציִמעָר שְׁעָנעָר אוֹיפגעָרוֹימט. ד! טהור מיט אַ 
גלעָועֶרנעָ שׁיַבּעָל יו אָפעֶן און עָם ועָהם ויך אַ פלײַצקע פוּן אַ 
הֹיִלְצעָרנעָ בּעֶש, כײם זם א פעָנסטעָר אוּן נעֶבּעֶן אִיהם אַ טיִשעָל , 
פאַר גאַכט . עֶנדֹעָ װטעָר , 


א ליה, 


עָר ויֵצש בּײַם טיֵשׁ , וועָלבעָר שטעֵהט געֶבּעָן פעֶנְסְטעָר אוּן נעַהט 

אַ פּוֹיעֶרשׁץָ סיעֶרטיֶעגעָ . ם'וועָרט טוּנקעֲלעָר אוּן אִיהם אִיז שוועָר 

צוּ געַהעָן, וויִשְׁט עָו רֹעָם טוֹי פוּן ד! שׁוֹיבּעָן אוּנטערבּרוּטעַנרוָג 
אַ ניגון'דיל) , 


פמנוהחה, 


(קוּמט אַרײַן פון דעָר גאַס . אוֹיף'ן קאָפּ אַ טוך + זי טראָגט אַ כּנר 
אוֹיפן האַנר . צו אליה'ן) ; 


---- װאָס בּלעֶנרסטוּ זיך די אויגעֶן 3 וועָסט מאָרנעֶן עֶנרוִנעֶן . 


אלוה, 


--- װאָ טראָנסטוּ אַזינם 1 


פּרץ הירשבּיין ==- 


מנוּהה בּעֲוײַום אִיהם אַנ'אַלטעָן קאַפּטעָן) : 


--- צוּ פּעָרריַכטען . אַ נוּ אַדרבּה, טרעָף וועָמעָס עָם אִיווּ 


א ליה (טאַפּט), 
--- אַטלעָס! כ'קעָן שוועֶרעֶן---דעֶם רב'ם שבּתדינעֶר אויבּעֶר. 
בר --- צוּ פּעָרריַכטעָן } 


מנוּחה. 

--- אוּן די עָלעֶנבּוֹיגעָנִם אױסגעָריִבּעֶן, , , פּרעָגסטוּ גאָר ניִשט 
זי אִיך קום אַהין ! : 
א ליה. 


כ'טראַכט עָם טאַקי , 


מנוהה וצּפֿריֶעדעֶן). 


פּרעָג שוין בּעֶסעֶר גאָר ניִשט , 


אליה. 


מסתּמא יאַל, װאָס } 


מנוהה. 


--- אִיך בּיַן פעַרבּײַג עָגאַנגעֶן דאָס בּית-מדרש געֶסעָל, העֶר אִיךְ 
מעָן רופט: ,מנוחה ! מנוחה !' כ'קוק מיַר אוּם --- די רבּיציִן שטעָהט 
אָון פּעָנסטעָר אוּן רופט . כ'האָכּ מיר פעֶרשעָטט : אַזאַ הילוּך װי אִיךְ 
געָה; טאָמעֶר פרעָמדעָ מעֶנשעָן דאָרט, 


אליה, 


--- װאָס זִשעָ האָט זי דיִך געָדאַרפט } 


צִ 


פנוהה. 
--- העֶרסטוּ דאָך, רוימט זי מיָר אֵיין אַ סור אִין אויעֶר, אַו 
יֹאַל אִיז דאָרט בּײַ זײַ, שׁוֹין אפשר זְעָקס שעה זיַצט עֶר פּעֶרשאַרט 
מיַט'ן רב אִין אֵַיין חדר אוּן לעָרנעָן. יי שװײַנט אַ װוײַלע) נוּ װאָס 
זאָגסטוּ, אליה } 


אליה. 
-- װאָס זאָל אִיךְ זאָגעָן ? װאָס קעָן אַ פּראָסטעָר ‏ מעָנש זאָגעֶן וּ 
נּעָר בּלײַבּט אַ װײַלע שְׁטיָל, אַ צוּפריֶעדעֲנעָר שטײַבעָל צוּניִסט זיִך אִיהם אוֹיף זײַן 
פּנים . בּעָקוּקְט נאָך אַמאָל דֹעָם וב'ס בּנה). דֹעָם רב'ם שבּתיָנעֶר 
מִלבּוּשׁ , ,. װײַסט אַז אִין דעָם מלבּוש נעָהט עֶר שכּת צוּ דֹעָר תּוֹרהוּ 


מנוּחהה. / 

--- אִיךְ בּיִן דאָרט אַ װײַלץָ געֶשטאַנעֶן. כ'האָבּ נעָהעֶרט זײַעֶר 
בּײַדעָנִם קוֹל. עֶר האָט דעָם רב אִנּעֶרְגעֶשׁריָעָן, אַזֹי װיַ מֿיַט 
אַ הײַזעָריגקײַט האָט עֶר געֶרעֶדט { אַזױ צוּהיִצט אוּן דעֶר רב האָט אַלץ 
פּעָר'גאַפּ'ט אוּנטעֶרגעָכאַפּט : ,יאָ , אוּן װאָס װײַטעֶר, װאָס װײַמעֶר",,, 


אליה, 
-- קעֶנסטוּ אָפשׁר האָטש אַפּאֶר װעֶרטעֶר אִיבּעָרואָגעָן פון 
זײַעֶר לעָרנעֶן } 


מנוּחה, 
--- וי רעָדסטוּ אַזאַ נאַריִשקײַט 1 וי קוּם אִיךְ דעָרצוּ } 


אב ער 


+ 4 
: 3. 
. צי 


פר'ץ הירשבּיין 


3 1 זזן 6 ' 
: טיט 5 רעיש יי 


אליה. אליה, 


--- אוּן װאָס האָט די רבּיציַן געָרעָרט צוּ דיַר ז 


--- וי דיַן דעֶר אַטלעֶס אִיז! דינעֶר נאָך וי זײַד, געוואוינט צוּ 
| יהאַלטעֶן צוויִשעָן ר! פיִנגעֶר פּויעֶרשע סיערמיֶענעָם. . , העָרסט , מנוחה ז 
--- קעֶנסט זיִךְ גאָר ניִט פאָרשטעֶלעָן װיַ זי האָט געָרעֶרט מיט : מעֶן וועָט בּעֶראַרפען קויפעָן גאָר אַנדעֶרעָ נאָרלען , ס'אִיז בּײַ מיר נאָר 
מיר, . . מאַקן עָפַיִם פון גאַנצעָן האַרצעֶן . געָועָהן עָפיִם, וו אַ מעָנש ש אַזאַ דינעָ נאָרעֶל ניִטאָ. ס'מוּו נאָך געָוויִם זײַן דאָס חופּה-מלבּוש. רבּנים 


ווינשט מיַר גוטס , יֹצוּ דעֶר חוּפּה נעהם מעָן אַזֹינע בּנדים , 


(וועָלכעֶר אִיו פאַר'עַסקיט מיט דֹעֶר קאַפּאָטע), 


א 


מנוהה. 
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אליה, 9 2 : מנוחה. 
-- טאָ ציַנר מיַר טאַקי אָן דעֶם לאָמפּ , ' --- אוּן אוּנזעָר יואלץ ז 


מנוּחה. 7 אליה. 


- א 
ידי אי שי 2 


(וי ציַנדט אָן דעָם העֲנג:לעַמפּעָל, װאָס בײַ אליה'ן אִיכּעֲר'ץ טיֵשׁ. --- װאָלט נאָר האַלטעָן דאַבּײַ . העֶרסט, מנוחה 1 אִיךְ נעַה דאָך 


--- עעָּענשט זאָל זײַן די מאַמץ"-- האָט זי גשװאָגט פון : :מײַן גאַנצעֶן לעֶבּעֶן פּויעָרטעָ סיעֶרמיִענעִם, נאָר פאַר אִיהם, פאַר מײַן 
רב'ס װעָנעָן. 


;קינר --- 


לט ,4 
2 1 יב זי 


װ 


: א יו 
4 נְ | א אל 


4 
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1 

וי 

4 

ו 

.( 


א ל י ה נבּעֲקוּקֹם פאַר'ן לאָמפּ רי קאַפּאָטע), מנוהה, 


וֹ 
= 


/ : ישי ו 


יה יש - א יו טי 


--- אַטּלעָם װיַ עֶם גלאַנצט! זעָהסטוּ , מנוחה, אִין די עֶלעֶנבּוי יט --- געָזוּנר און שטאַרק זאָל ער מיָר נאָר זײַן ‏ 
נעָם דורךיגעֶריְסעֶן ‏ פוּן קלערעֶן קימט עָם ! שטעָנריג אָנגעשפאַרם רעט / 


--- פֿאַר מײַן קונד װאָלט אִיךְ אַלײַן מיִט מײַנץ אֵייגעָנץ העָנר 
געֶנָהם. פון רי רינסטץ אַטלעָם --- אוּן אַלײַן. זאָל עֶר געֶרעָנקעָן. 


ד וו *-יצצש אה וו וו ו... 


4 1 ,14 , :ריא 


סמנוחה, 


: -- דֹעֶר רב מו האָבּען אַגרױסעָן שטעָרן.., אוּן װאַלים 
0 : שִׁמעָרן, . , העָרסט , אליה , מיר דיכט זיך צײַטעָנװײַז, אוֹיף װאַל'ס 
- = שטעָרן לײַבט עָפיִם... די שכינה זאָל עֶס לײַכטעָן 1 װאָס זאָגסטו, 


| = אליה } 


עָגל 
פּעָרשטעַהפּט, אַז דעָר טאַטע זײַנעֶר האָט אִיהם נאָר ניט עטאט 
בּעֶן { ניִשט מכּה זײַן אִיהם האָטשע מיט אַ פּסוּק הומש --- אִיז צוּ דעָר 
חוּפּה .. . אַרײַן"נעַהעָן אִיהם אִין זײַן אױיבּעָריבּנר, אִין רי נעט, אַלץ 
יװאָס אַ טאַטץ טראָגם אִין האַרצען , 


פרץ הירשבּיין 


מנוּחה, 
--- גאַריִשׁעֶר מעָנש אֵיינעֶר , 


אליה, 


--- בּיַזש אַ קיִנד , מײַנסטוּ אַז כ'בּיַן אַנ'עם-הארץ, ניִשט נעֶלעֶרעֶנט 
אוּן נישט פעָרשטאַנעָן . . . ס'אַיז אֶכּעֶר פּאַרהאַן אַזוינס װאָס אַפילו אַ 
פּראָסטעָר שנײַרעֶר קעֶן פּיִהלעָן. (היצט ויך) אַלץ אִיז דאָך פין גאָט, 
פּעָרשטעָהסט , אַלץ : אוּן אִיךְ, אוּן דוּ, אוּן אוּנזעֶר קֵינר װאָס מיר 


האָבּעָן... 


מנוּחה, 
--- געֲזוּנד אוּן שטאַרק זאָל עֶר מיר נאָר זײַן ! 


אליה, 


--- אַלץ אִיז פוּן גאָט . אוּן אַז גאָט אִיז פאַרהאַן ---- װײַסטו דאָך ,- 
װאָרום וי אִיז עֶס געָשיקְט ? דאַצוּ קעֶן אִיךְ דאָך אַ שנײַרעָר אוֹיך זײַן,. 


מיָט מײַן שגײַדעָרשעָן שׂכל --- דוּ פּעָרשטעָהסט ? 


מנוחה װי קוּקט אִיהם אָן פּעָרװאוּנדעָרט). 


--- אוּן צוּ דעָר חופּה ! 


א ליה,. 


--- זאָג אִיך דאָך דיָר, אַז אִיךְ מיט מײַן שנײַרעָרשעָן שכל, 
געָפיָהל, זְעָה עֶם אַלץ . אִין דעָם אַטלעֶסלָנעָם מלבּוֹש, אִין די נעֶם װעָל 


אִיךְ אִיהם מײַן שנײַדעֶרשעָן געָדאַנק אַרײַננעָהעֶן, אוּן כ'װועָל טראַכטען 


פוּן גאָט װאָס האָט מיר אַזאַ ליִכט אִיבּעֶר מײַן קאָפּ אָנגעֶצוּנרעָן ... האַ,. 


מנוחה 1 פעָרשטעָהסטוּ װאָס מעָן רעֶרט צוּ דיָר 4.., 


מנוּחה. 
--- אפשר בּיִוטוּ געָרעֶכט, 
אליה, 


--- װאָס אִיז שייך געֶרעָכט ? אִימעֶצעֶר זאָגט רעֶן, מיר ועָנעֶן 
אוּנגעַרעַכט 1 אִיזּ דאָ אַנאָט אוֹיף דעֶר װעָלט -- אִיז דאָך אַלץ פוּן אִיהם ! 
אִיז דעָן שייך געֶרעָבט אוּן אוּנגעֶרעֶכט 1 אַ יוּרעֶנעָ פעֶרשטעָהט ניִשט , 


מנוּחה בבּעֲליַדוָגְט) . 


--- װאָס װילסטוּ פוּן מיר ‏ װאָס פעֶרשטעָה אִיךְ דיָר דאָ ניִשט ז* 
װי רעָן, אַלץ פעָרשׁטעָה אִיךְ, אַלץ, | 


אליה. 


--- טאָ. װאָס זשע שמעָהסטוּ װי אַנלאָמפּ, וי דוּ װאָלסט גאר 
נישט װיִסעָן, װאָס מעָן רעָדט צוּ דיר } 


מנוהה שיט טועָהועֶן אִין די אוֹיגעָן). 


--- אַ נאַריִשעָר געָדאַנק דרוּמעָלט זי מיָר אִין קאָפּ, 


אליה. 


--- װאָס װויִדעֶר ‏ װאָס פאַר אַ נעָדאַנקעָן 1 האָסטוּ זיך אַיינגעֶהעֶרט,. 
: 


װאָס מעָן האָט נעֶרעָדְט צוּ דיַר 1 ס'אִיו דאָ אַגאָט 1 זאָג! 


מנוהה, 


| -- וי פּרענסטוּ נאָר אַזוֹינעָ װעָרטעֶר ז 
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אליה. 
--- אֵיז דאָ, מײַן אִיךְ -- טײַנסטו -- װיָל אִיך זאָגעֶן, שׁוֹין ! אויס 
געָראַנקעֶן ! 


מנוהה, 
--- װיַלסט אַפּילּ ניִשְט אוֹיסהעָרעַן, 
א ליה, 
--- פ'אִיז דעַן פאַרהאַן פוּן װאָס צוּ העָרעָן ז אַז דוּ װײַנסט שוין, 
יאִיז דאָך שׁוֹין נאַריִשקײַט, טאָ װאָס האָבּ אִיךְ דאָ צוּ העָרעָן} 
מנוחה. 


-- כּאשר ‏ מאַנסלײַט קעֶנעֶן ניִשט װײַנעָן! כ'װײַם נאָך ניִשט 
יועָמעָן ס'אִיז יעשר . װײַבּעֶר װײַנעָן פאַר גליק, אַז דעֶר װאָם אִין 


יִמעָל היִטעָן פון אונגליק.,. וועָניָג אונגליקען אִיז פֿאַרהאַנעָן 
אוֹיף דעָר װעָלט... 


אליה, 


-- װאָס פּלוידעָרסטוּ 1 ביוט דאָך געָקומען טיט אַ ליכטיג פּנים 
אוּן אִיצטעָר -- זעָה, דוּ װײַנסט דאָף.., 


סנויהה, 


-- אֶבּעֶר העָר=ושץ אוים, אִיצטעֶר גיִסעֶן זי מיר די טרעָרעֶן 
יאוּן כ'װײַס אַלײַן ניִשם פאַר װאָס.. . בּײַ נאַכט, ס'אִיז שטיל אִין שטוּב 


ב'ליעג אִין בּעֶטּ, קיק זיך אַרום אִין דעֶר פּיִנסטעָרקײַט אוּן אִיךְ וְעֶ 
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נאָר ניִשט אַרוּם זיך.. , פונקט יעֶמאָלט, װעָן מיִט די אינעֶן קען 
אִךְ נאָר ניִשט זעָהן װעָרט מיר אִין מײַן קאָפּ אַזוֹי קלאָר,,. אוּן 
יעָמאָלט פּרעָג אִיך בּײַ זיִך אַלײַן : ,מיִט װאָס, מנוחה, זאָג מיר, מיט 
װאָס האָסטוּ פעָרדיֶענט בּײַ גאָט, אַז בּײַ דיָר, אִין דײַנע װיַנקעָלעֶך זאָל 
די זונן לײַנטעָן + אַז פוּן דײַנץ גערעָרעָם זאָל אַזאַ שטיִק ליִכט אַרוס. 
קוּמעָן { מנוחה, אוּנְטעֶר דײַן האַרצעָן,,.* אוּן כ'װזײַם טאַקן ניִשט פאַר 
װאָס -- קוק אִיךְ אוֹיף יואַלץ אוּן זְעָה וי זײַן צוּרה לײַכט, פרעָג אִיך 
מיַר אַלײַן ; אִיז עֶָם דײַן קינד! פאַר װאָס קוּמט עֶס דיָר 1 אוּן מיר. 
דוכט זַך, אַז אָט, אָט,., 


א לי ה װ!ַ דעָרשואָקעֶן . 


--- וועָסְטוּ אפשר שװײַג עָן 1! 


8נוחה. 
--- זעָהסטוּ דאָך ! דוּ אוֹיךְ , , כ'לײַעָן דאָך פוּן רײַן פּנים , דוּ 
טראַכסט אוֹיך דאָס אֵינעָנעָ... 
אליה. 


--- מיִר מעַנעֶן זי טראַכטעָן, אַז װעָרטה בּײַ נאָט זעָנעֶן מיָר 
נישט --אוּן נאָס'ם חסד אִיז נאָר עָכּיִם אַנדעָרש, זײַן חסר אִיז שוֹין 
אַ קאַפּ בּעֶסְעֶר פוּן דײַן װײַבּעָרְטעָן שׂבל... אָט בּעֶסעֶר בּרעֶנג מי- 
אַדינעָ נאָדעֶל טיט דינץ פאָדעָם אוּן כ'וועָל מיר זעֶצעֶן פאַרריכטעָן דעָם. 
רב'ס בּנד, 


מנוהחה, 


(שׁטעָהט פּעָרטואַכט), 


,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,תשע,תת,ית ר י=, 
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אליה, 


--- װאָס האָסטוּ זיך פּעָרטראַכט 1, , . זעָה, װאָס אִיז טיט דיָר ז 


מנוּח ה עֶרואַכעָנד) * 


--- רבּוֹנו של עולם ! היִט מיָר אִיהם אֵַיין.,. נאָר דוּ 


נאָר רויי, 


א ליה. 


--- בַּיֵזטוּ דאָך אַ נאַר, בּיַֹטוּ דאָך אַ פערד'ל . אַ מאָלאָדיעֶץ בֹּיטוּ 
זי , נאָר פאַר אַזוֹינץ שטוּת'עָרײַעֶן קימט דיַר גם ... 


מנוחה װישט די טרעֲרעָן). 
--- נאַריַשקײַטען, אליה, נאַריִשקײַטעָן . ס'האָט. ױף מיר נאָר 


י אױסגעָרוּכט. כ'וועָל אָנלעַנעָן אַ פּײַעֶר אוּן מאַכעָן פאַר אֵיהם 


{ 


אַנ'עֶסעָן, דאָס מעֲלעָר'ל פוּן היִמעָל, אַחלק פין מײַן גן עֵרן כ'װואָלט 
קעֶנעֶן פאַר אִיהם אַראָפּבּרעֶנגעֶן (מאַכט פּיַער אִין אויוועָן) . 
אליה. 


וװעָלכעֶר אֵין נעֶשטאַנעֶן פּעַרטואַכט - בּרעָכט פּלוּצלונג אוים מיֵש אַנֹאוּני 
געָלוּמפּעָרטעַן געֶלעָכטעָר). 
--- חאַ --- חאַ --- חאַ --- אליה ! דוּ בּיָם אַ מפּש אוּן דוּ האָסט 


-אַ װײַכּ אַ טפּשה, חאַ -- חאַ-- חאַ ! 
מנוּחה צוּשראָקעָף. 


--- װאָס אִיִז, אלה +! 


א ליה, 


: -- עֶך, דוּ נאַריִשץ אָשֶׁה! וגלעָט װ) בּיט מײַן װײַבּ, מײַן 
: עָר זיוֹג , אוּנטעֶרג עֶשריִבּעֶן פון רעֶם עֶרשטעֶן טאָג נאָך. העָרסטוּ, 
: : מיר זעֶנעַן יאך בּײַרעָ אױף דֹעָר ועָלֹם נישט געֲועָן אוּן נאָט 
= יי געֶנעֶבּעֶן אוֹיף אליה'ן מיִט מנוּחהץ אוּן אַזאָג געָטהוּן : אָט 
: ' ה מיט מנוחה'ן לִעֶבַּעֶן אַ וואוילען טאָג ! זאָלעָן זײַ !זאָלעָן זײ!.., 
זאָלעָן זײַ האָבּעֶן אַ זּהנעֶלץ, װאָס דיַ שמאָרט זאָל זיך מיט אִיהֶם 


! בעֶנְטשעָן { װאָס דעֶר רב אאָל פאַר אֵיהם אוֹיף די שפּיצעֶן פינגעֶר 


שׁטעָהן . . . פּעָרשטעָהסטוּ גאַריִשץָ יוּדעָנץָ, װאָס מען רעָרט צוּ דיר { 
װאָס אל זא אַזוֹי אָן { מײַנסט, כ'בּין, חלילה, ניִשט בּיים קלאָרעֶן 
וֹ == 4 5 א *=) | : : 
זיִנעֶן 1 --י קלאָרע רבּוּרים ! װאָס, ניִשט 1 עָם בּרעָנט דעֶר פּײַעָר אִין 
אויווע : יי הם ז"ל יִתי וו : : : חוך. : 
: נָן, נעָהם שטעָל עָפִיִם צו אַזֹי י.. אַז --עָךְ, דוּ מנוחה, נאַריש 
קיִנד, װאָס װײַנסטו 1 װאָס װײַנסמו ? ( 


מנוּחהה װײַנט וֶך פואַנדעָר. בליפּעָט), 


--- װאָס זאָל אִיךְ טהוֹן 1,. . װאָס זאָל אִיך טהון } 


א ל י ה וְעָר גלעָט זי), 


--- מפּשה מײַנץ, װאָס אִיז מיט דיַר 1 װאָס װיַלסטוּ טהון ! 


מנוחה, 


-- עֶס שרעֶקט זיִך, עִם קלאַפּט מיַר דאָס האַרץ, אליה, מיי 
זעָנעֶן עֶס ניִשט װעֶרטה, | 


אליה. 


-- װעָרטה בײַ גאָט ! װעָרטה ! שוין אֵיין מאָל געָאָגט, צי 
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4 *7ת זיר 6 יהזזי תיס זי א ביר ווע עו 
דאַוועָן אִיךְ ניִשט 4 כ'פעָרשׁטעָה אַפִילוּ ניִשט דאָס װאָס כ'דאַװעֶן ו מנוחתה, 
אֶבּעֶר מײַן כַּוְנָה . .. אַלץ ליַעגט בּײַ מיַר אִין האַרצעָן, פעָרשטעָהסמ על 
{ ור - ז: : ---- יואר' א י אע ומו' 
אִין װאָס די נפקא מינה בּעֶשׁטעֵהט 1 דֹעָר רב, אָדעֶר אַװֹי גלאַט שש , אוּן װאַלס קול דעָרקעֶנסטוּ ניִשט ? יוֹאַל מיט'ן רב { 

: ור אירטט? = : יי ו 
אַלמדן, אִיו איעָ געָראַנקעָן בײַ אִיהם קלאָר, עֶר זאָגט אוּן װײַסט : א ל יה (טהוט אָן שֹׁנעָל אַ קאַפּטעָן) , 
װאָס עֶר זאָגט, עֶר קעֶן אֶפשר אַרױסואָגעָן אַ מאָל װאָס עֶר פּיִהלט 
עֶר זא עָר קעָן ; 7 9 -- דער רב מים אִיהם,. 
אוֹיך, אוּן בּײַ מיִר ליגט עֶס אִין האַרצעָן װי אַ גרױסער ײ פעָר: ֶ , 
"' יי ט 5 = ר ר י', 

װיַקעָלט { און דעֶר עיקר אִיז עֶס אִין רעֶכטעֶן מיִטעָן וי אַ קניִפּעֶלע | 6 - /(ס'עָפעֲנ וך דן טהור אוּן אִין שׁטוּכּ קוּמעָן אַוײַן דֹעִו רב 
אוּן דאָס קניפּעֶלע קעֶן אִיךְ ניִשט אַרױסרעֶרעֶן, אוּן דאָס אֵייג עָנעָ בּיִזטו ר | גרײַזגראָה, טיט אַ שׁטרעַמעָל אוֹיפ'ץ קאָפּ. נאָך אִיהֶם יוֹאַל, 
אוֹיף . ., נאָר מעָן בּעֶדאַרף ניִשט, --- גאָר ניִשט ניִשט, אִין גאַנצעֶן בּיַַדעָ האַלטעַן אִין דעָכטעֶן מיַטעָן רעָדעָן אִין תּוֹרה, צוּהיצט, 
אִיבּעֶריָג , אָט דאָס קניִפּעָלע אִיז פאַר דעָם װאָס אִין היִמעָל קלאָר , זײַ שְׁטעלעָן נים אָבּ וְייעָר שְׁמוּעָם ועָהרעָנד זײַ געַהעָן אַרײַן). 

וו ו ול טהוט זי . ., פּעָרשטעָהט זיִך, מיר ר 
עֶר װײַסט װאָס אִין דעָם קנוֹיל יִך עֶרשטעָהט זיך ר הי אע אט יה 
זעָנעֶן װעָרטה ! (שטיָס, | 

--- אַ גוּטעֶר נ'אָבעָנד , רבּי ! (טוֹעָט אָבּ אִין אַ זײַט), 
מנוהחה שׁטעָלט צוּ װאַסעָר אִין אוֹיועָן) . 
ד ער ר ב אויטאָמאַטיִש) . 


א ל י ה װאַשט די העֲנד), --- אַ גוּטעָר אֶבעֲנד --- אַ גוּטעֶר יאָהר ! ועֶר בלײַבּט שטעָהן מיִם 


| | יואַלין אִין מיַטעָן שטובּ -- וי זיי װאָלטעָן גאָר ניִט שפּיַרעָן, אַז זײַ ועָנעֶן אִין 
--- אָט, וועָל אִיךָ בּאַלר דאַװעֶנעֶן מעריב , װאָס נאָך ! מנחה 2 | אַ צוָמעָר. אליה אוּן םנוּחה שְׁטעֵהעֶן אִין אַ זי מיִט גרוֹים דוך-אוץ , 


װײַסט אַלץ, (ס'העָרט זַיִךְ רעֶדעֶן הוּנטעָר'ץ טהיר), ד עָר רב צצוּ יֹאַלין צוּהיִצט, 


* הוה -- אוּן די עֶרד פרענט זיִף װאָס בּעָדײַט + אוּן אַלץ װאָס אִיבּעֶר 
מנוחה, 1 דעֶר עָרֹר.. . אוּן דעֶר היִמעל אוּן אַלץ װאָס אִין היִמעָל --- אָט װאוּ 
ראָס רעֶכטע פּיַנטעֶלע שטעָהט.., קעֶנסטוּ אֶפֹשר אַ פּסוּק זיף דעֶר. 
מאַהנעָן,, יואָל } 


--- כ'לעֶכּעֶן, אִימעֶצעֶר געָהט אַהעֶר, (העָרט וַך צ6, 


אליה. 


ו 1 א לֹ : 
--- דֹעָם רב'ס קוֹל, העֶרסט } : די ר שאט 
ר; היַטלעָן רעֶרצעָהלעֶן דעֶם כּבור פוּן גאָט און פוּן אַלץָ זײַנץ 
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פרץ הירשבּיין 


װאוּנדעֶר-וועָרק דעָרצעָהלעֶָן די היִטלען , 


דעֶר רב. 


-- אָט, דאָס מײַנט מעֶן מײַן קיִנד ! דאָס מײַנט מעָן... 


יואַל, 


--- צוּ װאָס גראָבּט מעָן טיעפע גראָבּעָנס בּײַם זײַט וועָג ? װאָרוב 
ס'אִיז גלײַכעֶר אִין אַ טיעפעָן נראָבּעָן אַרײַנצוּפאַלעָן אֵיירעֶר פוּן גלײַכעָן 
וועָג אַראָכּ-צוּיגעָהן , 


ר ע ר רב אש עי ). 
--- גאָט'ס װועָרטעֶר אוּנטעָר דײַן צוּנג, מײַן קיִנד { גאָטיס חסד 
אוֹיף דײַן קאָפּ, נעֶר וועָנדט זִיִךְ אִין דעָר זײַט ואוּ אליה אוּן מנוּחה שׁטעַהעֶן 
פעָרנשפט) אִין די נעֶרערְעָם בּײַ דעָר מוּמעֶר , וועָן דאָס קיִנד ליִענט נאָך 
אִין אַ קנוֹיל פּעָרװויִקעָלט, בּרעֶנט אַ ליִכט בּײַ אִיהר צוּקאָפּעָם . וואויל 
אִיז צוּ דעָם ועָמעָן דאָס ליַכט פון חסר לײַכט אִיהם דאָס גאַנצץ 
ללָבּעֶן ,.. װאָס ס'רוּ יואַל עָפּיִם זאָנעֶן אויף דעָם } 


יואַל. 


--- עֶס שײַנט די זוּנן בּײַ טאָג { עֶס שײַנט די לבנה אוּן שְׁמעֶרעֶן 
בּײַ נאַכט. פוּנקלעָן זײַ אַלץָ מיט ליִכט אוּן לױטעָרקײַט . פוּנקעלט פון 
זײַ אַלעֶמעֶן אַרױס דֹעֶר אמת .,. אוּן פונ'ם אמת ויַנקט זײַן חסד... 
עָם שפּראָצעָן די נרעָזעֶר פוּן דעַר עֶרד אַרוֹים אוּן פעֶרוועֶלקעֶן : זאָל עֶס 
דעֶר מעָנש זעָהן ; צוּם מרוּקעֲנעָם גרעָזעֶלעָ בּויגעֶן זײַן קאָפּ אוּן זעָהן -- 
וואוּ דעֶר אָנהױבּ אִיו אוּן וואוּ דעֶר סוֹף אִיז . . . דער אֶנהוֹיבּ אִיו -- אמת 
אוּן דעֶר סוף פוּן אַלֹעֶמעֶן אִיז װיִדעֶר -- אמת, אוּן צויִשׁעָן אָנהױבּ 


יי וכע 


און סוף אִיו חסר.,. אמק אוּן חסר, דאָם אִיז דעָר גאַרמעָל װאָס 


היַלט אונז אֵל ייז יי" 
אַלעֶמעָן אַ |י.. דאָס אִיז דעָר שׁנור װאָס קניפט די 


הוֹיכעָ הימלעֶן מיִט דעֶר שפּל'דיָגעֶר עֶרר, וֹעָר עֶם רײַסט רי פעָרעָם 
װאָס בּעָהעֶפְטעֶן הימעָל מים עָרד, אוֹיף אִיהם אִיז געָאָגט געואָרעֶן ‏ 
צוּליָעבּ דֹעָם וינד װעָרט דאָם ליַכט אַיינגעָטהוּן.., / : 


ד עָר רב האַלוט יֹאַלץ), 


| --- וואויל צו די אוֹיעָרן װאָס העֶרעָן אַזֹיֹעָ װועָרטעֶר , וואויל 
: 8 אוֹינעֶן װאָס זעהעֶן אַזֹינם, ניִשט נאָר אִין פּלפול אַלײַן,. אִין 
אי יי אי אַלץ פאַר דיַר אָפעֶן --- אִין רי -סוֹרוֹת פוּן נאָט מיט 
זײַנעָ מענשען איף דעָר עֶרֶר קוקט אוֹיךְ אַרײַן רײַן ליכטיג אוֹון , 
(פלנצלונג) וואוּ זעֶנעֶן מיר, יאַל ; 


יוֹאֵל, 
-- 3ײ. מיר אין דער הײַט, דאָס אִיז מײַן פאָטעֶר אוּן ראָם 


אִיז מײַן מוּטעָר, 


רעָ ר ר ב ששׁמיַכעָלט צוּפריעדעַן), 


ו 
-- דאָס ליִכט פון דעָר י 
| ּנעֶָ האָט מיך נעצויגען און געפיה 
אוּן כ'האָבּ אַלײַן ניִם געֶפיִהלט, א אטא א 


א ליה (צוּ מנחהין, 


-- צונד נאָך אָן אַ ליִכט לכּבוֹד דעָם רבּיץ, 


סמנוהה יט אָן נאָך אקלײַן װאַנר:לעמפעָר). 


--- יואָל, מײַן קיִנר, זאָל דעָר רבּי זיִצעָן, 


: א א א טאג הְָתָ 
טע אש 


אליה, 


-- זאָל דעָר רבּי זיִצעָן. 


ד ער ר ב יעַר קוּקט זיך אַוּם, שאָקעָלט מיט'ן קאָפֿ). 
| יי יי . + א י 0 
--- צי דעֶן נאָר אִין די הויכע פּאַלאַצעֶן אִיז זײַן נאָמעָן +. . . אין 
דּעָר ניִדעֶר , אִין דעֶר פּיִנסטעֶרניִשׂיי. 
אליה, 
--- זאָל דער רבּי זיִצעֶן עָר שטעָלט געֲבּעָן וב אַבּעֶנקעֶלו מײַן קינר, 
זאָל דעָר רבּי זיִצעָן. 
דעָר רב. 
(װי עֶר װאָלם זיך װעַלעֶן אָן עָפיִם דעָרטאַהנעָן, צוּפריַערֹעֶן) ' 
9 : ט יה 
--- אָט דאָס אִיו עֶס, דאָס אִיז עָם.. . זעֶץ זיַך יוֹאֵל, זעֶץ זיך 
מײַן קיִנד ועֶר ועָצט זיךה. 


יואָל (זיִצט פּטָומואַכט, דעָר קָאָפּ אַראָבּגעָלאָועֶן. 


מנוּחה, 

4 כ'װאָלט עָם געֲוועָזש װיִסעָן אַז אַזאַ נאַסט ועָל אִיךְ האָבּעֶן 
בּײַ זיך אִין שטובּ, 

דעֶר א (פּלנצלננג, יט אַ געָהוֹיבּעֲנעָר שטיַטע צוּ אליה'ן), 


--- זעָצט זיַך, מחוּתּן ! 


א פ יה, 
--- װאָס מײַנט, דער רבּי ! 


יי 6 


ער 7ב, 
-- דעָר רב װיָל זיך מתחתן זַן מיִט אליהן דעָם דאָרף 
שנײַדער . (שט:ל) נוּ, װאָס שװײַגסטו ? 


אל יה (װיַ פעֲרלאָרעֶן). 
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עֶם ניִשט װעֶרטה, רבּי, 


מנוחהה, 


--- פ'אִיז ניִשט נאָך אוּנזעֶרעָ פּערדיִענסטען. 


הצר 7 


--- אִיז דעָן גּעוואוּסט וועֶמעָם זכוּת ס'אִיז גרעֶסעֶר 1 אַ יניע כּפּים, 
אַטעֶנֶש װאָס האָרעָוועֶם מיט'ן כּיִטעֶרן שװײַם.., (שטיל) נוּ, רבּי 


אליה , װאָס שװײַנט אִיהר 4 מײַן פרוּמע אוּן העֶרליִכעָ אֶסתֹּר אוּן אַל 


1 { 


אליה. 
-- זאָל מײַן קֵיַנד זאָגעֶן. 


יי אָל (זיצט װי פּעָריצטייִנעָרט) , 


דער ה3, 
--- אוּן װאָס זאָגסטו, מײַן קינר !ּ 


יוֹאֵל װעָנט ויַך, עָנטפעָרט ניִם), 


רער הם. 


-- דאר דע וויל זיךְ מתחתּן זײַן טיט אליה דֹעָם שנײַרעֶר. עֶר 


פריץ הירשביין געט עדארג אע יע רבעב אווק ופ 


וי זײַן טאָכטער אָמת מיט אליה דעָם שנײַרעָרם זוּהן זאָלעֶן צוּ רעָר 


3ט 
. 


חוּפּה געָהן , , . ואַלעַ שװײַנעֶן) אָפשר בּיַן אִיךְ עֶם ניַשט װעֶרטה 1 אָפּשר 
מײַן קונד נישט װעָרטה 1. ., װאָס זֹשעָ שװײַגם אִיהר } 
אליה, 


עֶס מוֹרא אִיבּעָר מײַן מוֹיל אַרױסיצוּבּרעֶנגעָן 


מנוּהה. 


-- כ'האָבּ עֶס מורא פוּן סויל אַרוֹיס-צוּ-רעָרעֶן . 


העצה רב. 


--- אִין װאָס בּעֶשטעָהט די מורא } 


י אליה, 


--- מיַט אַ מעָנשעַן זאָל זיִך ניִשט טרעֲפעָן, אַזֹױ, ניִשט נאָך 


זײַנץָ װועָרטהעָן נאָך. אַז כעָן פעָרריָענ נישט , אִיז ניישם, רבּי. 


--- װאָס זאָגסטוּ, יואַל + וי האָבּעָן מיַר געֲלעָרעֶנט 1 זאָג, יואַל, 
0 
וי האָם די תּורה געָזאָגט ? 
יואָל, 


--- מִשָׁמַיִם הִבִּיט ה', רָאֶה אֶת כָּל בְּנִי הָאָדֶם, 


ט 


ד עֶר רב, 


--= ווייכטו אליה דעָם טייטש דאַפוּן ?ֶ (קלאַפּט אליה'ן אִיבּעֲר'ן פּלייצע) 


װײַסטוּ אליה, דאָסּ װאָס רײַן זוּהן האָט אִיצטעֶר געָאָגט וּ 


יאליה, 


--- זאָל מיָר דעָר רבּי פּערטײַטשען. 


דעֶר רב, 


--- פונ'ם היִמעָל לוגט גאָט אַראָבּ אוּן 
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טעֶנשעָן.,, אַלעָ, אַלעָ! העֶרסט , אליה, אַלֹע 


מנותה װי קישט יאַלין). 


--- מײַן פינך, -מײַן קיִנד ! מיַט װאָס האָב אִיךף עֶס פעֶרריִענט 


בּײַ נאָט, טײַן כּשׁר קונד יי, 


יוֹאַל. 


--נאָך דֹעָם וי עם שטעָהט יאֶנכי ה' אלהיך --- אִיף כּן 
דײַן נאָט -- אִיז דעָרנאָך געָזאָגט געָװאָרעֶן : ,כּבּר אֶת אָביך ואָת אֶמךָ'. 


מנוהה מיט שמחה). 


--- אִיך װײַם, מײַן קינד, װאָם עֶס בּעָרײט, אִיך װײַם, טײַן 


צ 


-קינר , . װאָס עֶס אִיו! 


א ליה יט מעֲהר דרײַסט), 


--- אִיך האָכּ, רבּי , געֶרעֶרט מיַט דער טפּשה מײַנעָר, האָכּ אִיךְ. 
אַז דעֶר עיקר אִיז דעֶר קנויל װאָס ליעגט אִין האַרצעֶן פעֶרוויִקעָלט.., 
אַ ‏ דן, זאָג אִיךְ, דעֶר רבּי זאָל לעַבּעֶן, זאָג אִיךְ, קעָן אַלץ אַרוֹיס: 
רעָדעֶן אויף קלאָר, עֶר װײַסט שוין דֹעָם געָראַנק אויף קלאָר , נאָר 


פרץ הירשבּיין 


מט ף 
יע יע אִיז עֶס וי אַ קנויל, רבּי ,. . אִיהר פּעָרשטעהט ? 
.= - : לוע : אל ניִשט אי רבּי. ., ניִשט וועָרטה, 
יו אֵייעֶר אַטלעֶסענץָ קאפּאָטץ מיט ועֶלעֶר אִיהרנעָהט צו רץ 
יי כיַן אִיךְ ניִשט װעָדטה טיט מײַנע פּינגער 200 
= - יי : שׁ נעָה סִיעֶרטיֶענעָם פאַר פּויעריִם מיט אַ אנ 
4 = : ײַסע = פֿאָרעָם -- וויַ קוּם אִיךְ צוּ אַמדעס } = 
רף , איך שרײַ, װאָס זאָגסטוּ, יוֹאֵל מײַן קינד , װאָס זאָגסטוּ} 


ין אַ ר (זיִצט כּעַרשטײינעָרט) : 


מפנוחה, 
אט 8 א חי. 
" דוֹ, מײַן קיִנד, ר סאר 
מאַמעָן. דײַן שׂכל אִיז בּעָלויכטעָן פוּן דעַר - יי א 
1 ' אָר הײַלינעֶר תּורה. 


יוֹאֵַל 


' 


ב'האב לו יי *. 
--- אָב געָויאַרט װאָס מיַין מאַ : אט 
{ טאַטע אוּן מײַן מאַמעָ וועָלעֶן זאָגָן. 


ספנוחה. 


יוֹאֵל ועֶר הויבט אוֹיף זײַנע אוֹיגעֶן) 


= מײַן האַר א : : : 
ץ אִיז נאָך וי בּײ אַ קינך יו ' :. 
תּוֹרה ויִצֵעֶן, וְעֶר רענט ויף). - אַקינד ינג, כװויל נאָךָ בײַ דעָר 


דער ם. 
--- וואוֹיל, וואוֹיל, װועֶסט קעֶנעָן תּורה לעֶרנעֶן, בּײַ מיַר אִין מײַך 
שטוּב . דײַן בּעֶשעֶרטעָ פוּן גאָט, מײַן טאָכטעֶר , וועָם אוֹיף רי שפ:צעֶן 
פיִנגעֶר אַרוּם דיַר אוּמנעָהן, זי זאָל דיָר חלילה דײַן געֶראַנק ניִשט 
אִיבּעֶרטיִשׁעָן . י. בּן שמונה עָשׂרה לחופּה אִיו געָאָגט געֶװאָרֶןייי 
אוּן דוּ בּיִום שוֹין װײַם אַריִבּעֶר יי. 
יוֹאֵל. 
--- אֶצּעֶר ווע מײַן האַרץ נלוסט תּוֹרה לעֲרנעָן, שטיל . אַלעָ: 
קוּקעָן צוּ אִיהם) , 


ה עֲרּ' רבֿ, 


--- ר' אליה , װאָס זאָגט אִיהר ? 
א ליה. 


--- אִיף בּיִן אַ פּראָסטעָר שנײַרעֶר. 


יואָל, 


--- כ'האָבּ נאָך קײַן מאָל נישט נעטראַכט, . , (פעַרהאַקט וד' 


ס'אָין צוּ טעֲוקעָן ון שמעָרצעָנהאַפּטעָ אוֹיפַרעָנוּנג , עָר געהט צִןנ אליה'ן). 
עַן פאַר מיר, בּעֶט, טאַטץ , דעָם רבּין. 


אִיךְ װיַל טאַטץ דוּ זאָלסט רעֶדעָן 
עָר זאָל,.. 
מנוחה, 
-- צי דעָן קען אִיך זאָגעָן יאָ אֶדעֶר ניַיִן, אַו דעָר רבי 
האָט זיִך אַזױ נוִדריָג אַראָבּגעָלאָועָן. אִיךְ בּיִן דאָך אַיוּרעָנָ; ניִשם 


מעָהר װי אַ יוּדעָנְעָ -- װאָם װײַס אִיךְ צוּ זאָגעֶן ! 


אליה, 
--- מפתמא אִיז דאָך עֶס אַלץ פוּן נאָט, אַלץ פוּן גאָט --- קע 
-אִיך דעָן אִיבּעָרטאַכעָן 1 אַזוֹי טענה אִיךְ מײַנס, 
ר ב (אַלײַן מיַט זיִך, פעָרטואַכט), 
תּוֹרה.., די תּוֹרה -- יאָ די תּוֹרה --- די הײַלוגן 
גתורה,., אִין קאָפּ מוו מעֶן עֶס וי געָהעֶריִג אִיו אִיבּעֶרלעֶכַּעַן, 
אליה (פלוצלונג, מיש דרײַסש), 


--- רבי אִיךָ בּיִן גרײַם צו טהוּן אֵייעֶר װיִלעֶן : 


יוֹאַל. 


װיַ עֶר װאָלט ויך װֹעֶלעָן װעָרעֶן, 
א אוֹיפגעָרעָנטעָן מאָן). 


אוֹיבּ. אֵיהר ווילט, 


מנוחה. 


אט קעָן אה רעָן נישט וועָלעַן ? (פ'קלאַפּט אִימעֶצעֶר היַטעֶר דער טהיָר), 


אליה. 
-- אִיטעֶצעֶר געָהט אַהעֶר, מנוחה . 


ד עָר ר ב עעֶרואַבעָנר), 


-- אָפּשר דעָר שמש מיך רוּעָן! 


/ 


8 נו ח ה עֶפעֶנט ר! טהיָר), 


חוה 


(קוּמט אַרײַן - שֹׁעַן געָואַקסעַן, פוּל טיט בּעֶוועָנוּנג, זי קוּקט ויך 
אַרוּם, שׁמײַבעָלט צוּפּריַעדעֶן , אַלעָ קוּקעָן אִיהר אָן פּעָרוואוּנדעָרט), 


-- גוּם נאָבעָנד ! אֵיהר דעֶרקעֶנט מיִך טאַקי ניִשט 1 (לאַכט), 


מנוהה אבּעָרואַשט), 


--- כ'קעֶן שׁוועָרעֶן -- הוה ! טאַזי חוה ! אליה, דאָם אִיז דאָך חוה, 
װ! קומסטוּ אֲהֹעָר 1... (ײַ קיּשׁען וד). נאָךן קוֹל האָבּ אִיך זי" 
דעָרקעֶנט , 


הוה צוּ אליהין), 


-- אוּן װאָס מאַכט אִיהר , פעֶטעֶר 4. איהר האָט מיך ניִשט רנר: 
קעָנט ? חאַ-חאַדחאַ, קײַנעֶר ניִשם עֶרקְעֶנט. (קוּקט אָן יוֹאַל'ץ) אוּן דאָכ 
בּיִוטוּ יואַליקץ ... דוּ האָסט מיף אוֹיךְ ניִשט דעֶרקעָנט, אַהאַ, יוֹאַלקע, 
כהאָבּ געָזאָגט אַז ב'וועָל נאָךְ אַ מאָל קוּמעָן אַהעֶר -- געָהאַלטעָן װאָרט!. 

יוֹאֵל. 
(קוּק זי אָן, נאָר זײַן בּליק פאַלט צוּ דער עָרר), 
אליה (צם רכ), 

--- דאָס אִיז מײַן שׁוועָגעָרינִים, זאָל זײַן אִין גןדערן -- אַ טאָכטעָר, 

אִיהרעָ אַ שוועֶסטעָר'ם, קלײַנװײַז בּײַ מיר געָוואַקסעָן, 


מנוהחה. 


--- אַ קײַלַעָכדיְ עָ יתוֹמה, גאָר אַ פִּצעָלעָ געֶלאָעֶן די מאַטץ אִיהרץ,. 


פר'ץ הירשבּיין 


ח וה (צוּפריַעדעָן אייפגעָרעָנט), 
--- צוועָקף יאָהר בּיִן אִיך אִין נאַנצען אַלט נעָוועָן, װעָן אִיה 
האָט מיף אָבּגעָפיִהרט צוּ דֹעֶר מוּהמעָן , נאָך גאָר אַ קלײַניַנקע געֲוועֶן, 


אמת יֹאֵל 1 מיר פּלעֶנעָן זיך בַֹּרעָ בּעָהאַלטעָן אונטערץ בּעֶט, 
געָדעֶנקסט 1 שבּת צוּ נאַכט'ם אֵיידעֶר מעָן פּלעָנט אָנציַנדעֶן ליִכט 
פּלעֶנעֶן מיַר זיך שפּיַלעֶן אִין בּעָהעֶלטעָניִש, האָסט מיך אֵיין מאָל פון 
אוּנטעֶר דער מוּהמעָם פַּעֶרעֶנעָ אַרוֹיסגעֶשלעֶפט, חאַ-- האַ---האַ, 
-צעֶרעֶנקסט , יואַליקע 1 

*וער יב. 


-- בּײַ אַייךְ רעָדעֶן אַלעָ אַזױ הוֹיך } 
ח ו ה אִינּעֶרואַשט, פַעֲרשׁעֶמט) , 
יוֹאֵַל, 
-- אִיךְ בּיִן נאָך יעֶמאָלט אִין חדר געָגאַנגעָן, 
דער 35ב, 
--- צוּ הוֹיף ,, . פעָ מײַן קיִנד. 
א ליה. 
--- רבּי , דאָס אִיז ניִשט פוּן געָוואוֹינשאַפט, 
ח וה װעָדט שְׁטיַלעֶר). 


-- אִיךְ בּיִן דאָך, פעָטעָר'ל, שטעָנרוג אַ שטיפּעָרקע געֶווען 
אָיהר געֶדעֶנקט, וי כ'פֿלעָג אַייך די בּאָרר אױסרײַסעֶן, -- פּעָרפּליאָנטעָרן 
אֵייךְ די פאָרעָם. 


מנוחה װײַך). 
--- יט דרף-אָרץ אַבּיִסעֶלעָ מײַן קיִנד, דאָס אִיז דאָך אוּנזעֶר רב . 
דוּ זעָהסט נגאָר ניִשט , צוּליעבּ יואַל'ס זבוּת דֹעֶר רבּי בּײַ אונז אִין שטובּ. 


חוה. 
(וי טרעָט אָפּ אִין אַ וײַט האַלבּ בּעֶלעַדיְגְט האַלב פעֶרװאוּנדעָרם). 


--רעָד אִיךְ דעֶן אַזױ הױך דיי 


הצר רם, 


--- געָה אִיך דעָרװײַל אַ הײַם, אוּן דוּ, יוֹאֵל מײַן קיִנד, אוּן דוּ, 
יואָל מײַן קינר, זײַן קוֹל ציַטעָרם) ווײַסטו, אַז צװײַ װעֶנעֶן ועֶנעֶן 
פאַרהאַנעָן . .. געֶדעֶנק'זשעָ, צװײַ וװעָגעֶן ועֲנעֶן פאַרהאַן. -- אַ נּטע 
נאַכט ! אַ נוּטע נאַכט ! (עֶר קוּשט די מוווה, געֵהט אַרוֹים, אַלעָ קוּקְעֶן אִיהף 


נאָך אוֹיסעָר יוֹאֵל װעֲלכעָר זיִצט װי צוּמיִשׁט). 


הוה. 


--- דאָס אִיז עֶס דעֶר רב, כ'האָבּ אִיהם דעֶרקעֶנט. 


אליה, 


--- דעָר רב אִיו עָפּיִם טרוֹיעָריָג אַװעָק. 


מנוּחה, 
--- אִיךְ בּיִן עָפּיִם וי צוּמיִשט , אוּן װײַם ניִשט װאוּ כבּיִן אִין 
דעֶר וועֶלט , װי פאַלט נאָך אַ מאָל הוה'ן אוֹיפץ האַלו, אַ דוֹיעֶרנרעָם קוּשׁעֶן 
ביוט דאָך ס'אַיינציְגץָ װאָס אִיו מיָר אִיבּעֶרנעֶבּליִבּעֶן נאָך חִיעֶנעָלעָן י *. 


פּרץ הירשבּיין 


הוה, 
--- אֶבּעָר זְעָהט סאַראַ' גרוֹיסעָ אִיךְ בּיַן אוֹיסנעָוואַקסעָן ! שטעָל 
זיך יאֵל וועָלעֶן מיר זעָהן ועָר אִיו גרעָסעָר. ., 
אליה. 
--- װײַסט, מײַן קיִנד, דעָר רב -- אוּנזעָר רב , עָפִּיִם ניִשט קײַן 
קלײַנינקײַט, עֶר אִיז דאָך געָוועֶן בײַ אונז און אִיז עָפַיִם אַװעָק אוּמעָריג. 
חהוה, 


--- אִיך בּיִן אַזױי צוּטראָגעֶן אַז כ'האָבּ אִיהם גאָר ניִשט אָנגעקוּקט 
װי עֶר האָט אוֹימנעָועָהן... װאָל װיָל גאָר אַפִילוּ ניִשט קײַן קוק 
געכּעַן אויף מיר, 

יוֹאָל (שטעָלט ױך, שֹׁעָמְט זיִך). 


-- ואוּ בַּיֹםוּ געָוועֶן די גאַנצץ צײַט } 


חהוה. 


--- האַ --- האַ, ואוּ כ'בּין געָוועָן די גאַנצע צײַט, ב'האָבּ אַלץ 
געָװאַרט, אַז כ'וועָל גאָר אַגרױסע אוֹיסואַקסען, אֵיהר וועָט מיך שׁוין 
ניִשט דעֶרקאָנעָן --- יעֶטאָלט װועָל אִיך קוּמעַן צוּ אַייךְ, אִיהר וועָט מיך 
אָנקוּקעָן, אָנקוּקעֶן אוּן דעָרנאָך מיט אַ מאָל : חוה ! דאָס אִיו דאָך חוה, 


מנוחה, 


--- װײַסט חוה'לע װאָס דֹעֶר רב האָט דאָ געָטהוּן ‏ 


יוֹאָל אַראָפּגעלאָועֶן די אוֹינעָן) + 


--- רער ניִשט, מאַמע! 


אליה. 


--- מײַנע. אוֹינען האָבּעָן געֲקיקט אוּן גאָר ניִשט נעָנלױיבּט, 


מנוהה, 


--- אֶפשר מאַכעָן דיִר אַנ'עֶסעֶן ‏ 


הוה. 


--- נײַן, ב'וויל נישט עֶסעֶן, ב'בּיִן זאַט מיט אַייךְ אַלֹעָמעָן, אַז 
אִיךְ װאָלט אַייךְ דעֶרצעָהלעֶן װי כ'האָבּ געֶכּעֶנקט אַהעֶר צוּ אַייך ‏ ., װי 
כ'האָכּ אַייךְ שוין אַלעָעָן געָװאָלט זעָהן.., וי אִיךְ האָבּ צוּ דיר 
יוֹאַל'קע נעֶבּעֶנקְט, -- אוּן דוּ װיִלסט גאָר ניִשט אַפילוּ אַ קוק נשָׁבּעֶן 
אוֹיף מיר .,, מוּזט שוין נאָר גוּט קעֲנעָן לעֶרנעֶן... אויף רײַן שטּעָרן 
אִיז אָנגעֶשריֶעכּעֶן, (קוּקם אִיהם אָן). 


אליה, 
--- דעָר רב װיָל נעָהמעֶן יואַלץ פאַר אַנ'אַיידעָם. 


ח ו ה אִינּעָוואַשט  ,‏ זי וועָרט בּלאַם). 


וא יוֹאַלקעָ אַזוֹי ניִך ? גאָר נישט נעָואַרט אוֹיף מיָרי. 


ווֹאַל. 


(עֶר נעָהט אויף אוּן אָבּן, װאַרפט צוּשראָקעֶנעָ בּליִקעֶן צוּ הוהין , 


פרץ הירשבּיין 


חוה, 


--- יוֹאָל, יוֹאֵל, . . פּעָרגעֶסעֶן חוה'עָן . געֶדעֶנקסט , מיַר האָנּעֶן 
דאָך אַ מאָל אִין טאַטץ-מאַמץ געֶשפּיִעלט, דֹעֶר פֹעֶטעֶר האָט אונו 
בַּדעָן מיטן בּעָזעָם אַרױסגעֶטריִבּעֶן פון אונטעָרן בֹּעָט, װי שטעָלט 
געֲבּעֶן אִיהם) אֵיהר זעָהט, בּײַדעַ אֵיין גרוֹים! צוּפויעדעֶן בֹּײַרֹע 
אַיין גרוים ! 


א ליה (עֶר װיַנקט אנּנצוּפויַעדעָן צוּ מנוהה'ן), 
יוֹאָל (װעָנדט זיַך צוּם מהיַר, עֶר װיֵל אַווֹיסגעָה), 


מנוהה, 


--- וואוּהיִן אַזױי שפֿעָט } 


יוֹאָל װיַ דעַרשראָקען . 


--- אִיך געָה אִין בּית מדרש אַרײַן, כ'וועָל שׁוין דאָרט בּלײַבּעָן 
לעָרנעֶן אויף אַ גאַנצץ נאַכט, 


חוה, 


--- דוּ אַנטלויפסם פוּן מיַר ? אוּן אִיךְ האָבּ געָמײַנט, װאַליקץ, 
דוּ װעָסט דעֶרזעָהן דײַן חוה'לעֶן,.,.. װועָסט זיִך דעָרפרעָהעֶן . .. אַזױ לאַנג 
וט נעָזעָהן, אך יוֹאַלקעָ,--- 


פנוחה. 


--- וואוּ וועָסְטוּ שוֹין הײַנטיגץ נאַכם געָהן אִין בּית המררש 
אַרײַן, וואוּ ס'רוּ שׁוֹין נעָהן 1 אֶם בּלײַב שוין דאָ לכּבוֹר דעָם גאַסט! 
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' 
| 
2 . . ...2 טס 
בע דע 6288 ריע רעקא שטעט עשטרעב 
ו . 
' 3 


8 עטניינ נננעענטננם. '' | א 5 


אליה עָר קוּקט פּעֶרואוּנדעָרט), 
--- דוּ האָסט דאָף נַעֶכטעֶן אויך אַ גאַנצץָ נאַכם נעָלעָרנט. װאוּ 
ס'דוּ שוין נעָקן אַזױ שפּעֶט } ס'אִי דאָך אִיבּעֶר דײַנץ כּוֹחות, 
יואָל װ!ַ עֶר װאָלט בּעֶטעָן היָלף). 


--- טאָ רוּפט דעָם רב אַהֹעֶר, .. געָהט רופם צוּריִק דֹעָם רב, 


מנוחהה (האַלוט חוה'ן), 
--- עָפֹּיִם מײַן קינד שרעָקט זיַך פאַר דיר, דאָס בּיִוטוּ דאָף 
חוה + . . טײַן שװועָסטעָר'ס יתומה -- -- טאָ װאָס שרעָקְט עֶר זך י.. 
חוה. 


-- קוּם ואָל! דו מוהסע אָנט, דוּ שרעקסט זף פאַר מור, 


װאוּ סוּ געָהן אִין בּית מדרש אַרײַן, קוּם צוּ מיִר, צוּ חוה'לען, 
/גלעָט אִיהם) לאָמיֶר וויִרעֶר, װאַלקץָ, קלײַנץ, קלײַנעָ קינרערלעֶךְ זײַן 


(קוּקט אֵיהם אִין די אוֹיגעֶן), 


(פּאָרהאַנג), 
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פרץ הידשביין 


צְוֵוייטֶער אַקִט. 


בּײַ אליה דעָם שנײדעָר . דעֲקאָראַציעָ װ! אִין עֶרֹשׁטעָן אַקט . 
אליה און מננוּחה זעָנעָן בּידץָ שטאַרק כַּעָר'עֶסקט בּײַם בּאַק* 
אוֹיוועֶן, קוּקעָן בּיִַדעָ אִין אוֹיװעָן אַרײַן מיָט פּעָרגאַפּטעָ פּנים'עָר, 
אַין דעָם ציַמעָר, אִינ'ם היַנטעָרגווּנד, זְעָהט זיַך דוּרך די; 
גלעַועָרנע שׁוֹיבּלעֲךְ אִין דֹעָר פּעָומאַכְטעָר טהיר-יוֹאֵַל, עֶר 
שאָקעֶלט ויַך אִיבּעָו דעָו גמוא מיַט גווֹים הַתְמָדֶה, פון צײַט 

צוּ צײַט רײַסט זיַך דוּרך זײַן געָואַנג - עֶר לעֲרנט. 


טנוחה קקוּקעֲנדיג אִין אוֹיװעֶן . 


--- גאָר קנאַפּ הײַװועָן געֶלעֶנט אִין רי בּוּלקעָם, קײַן עַיִן-היע, 
װאַקסען פוּן אויוועֶן אַרױם , 


א ליה, 


--- ס'כאַפּט בּרוֹינעָן, כ'האָכּ מורא, האָסט צוּפיִעל האָלץ געֶלעָנט, 


מנוּחה, 
קײַן בּעָז זאָל ניִשט זײַן, כ'וועָל האַלטעָן אַבּיִסעָל אָפעֶן 
דאָם טהירעָל, 


אליה. 
--- װועָפט אֵיהר אויף מֿיַטגעֶבּעֶן אַ פּאָר בּוּלקעס סָ 


אע , לע -5.., גי , 
שא ריר ורפא אב עאטרי-דזז ילס ללעמאספעט. פא וי קע טלייט 


אי יט 


מנוּחה, 
חוהן מײַנסטר!... װאָס ועָלעָן לײַט זאָגעָן! אַיהומה ; הי 
טרײַבט מעָן זי } 
אליה. 
--- וועֶר זאָגט, טרײַנּעֶן + וואוּ זי אִיז געָוועֶן פריהעָר, אַ הין זאָל 
זיך פאָהרעֶן אִיצטעֶר אויך , (רעָרט שײילערו אִיך בּיִן אָפּראָסטער 
מעָנֹשׁ, כ'טאָר עֶס פוּן מויף ניִשט אַרוֹיסרעֶרעֶן. פּעָרשטעָהסטו.,, 
אִיךְ זאָג דיַר -- מעָן טאָר זי ניִשט האַלמעֶן, .. פּעָרשטעָהסט } 


פנוהה, 


האָט טעָן זי אָפֹשֶׁר מיִט אַנ'אַנדעֶר דרך געָקץ ט אָפֹּשיִקעֶן צוּריִק , 
מיט אַיתוֹמה.., 


א 5 יה שֹׁין האַלבּ אִין כּעם) , 


---אִיך מאָר עֶס ניִשט, פעֶרשטעָהסט 1 דֹעָר רב האָט װי 
אָנג עָוואוּנקעָן : ,אַ קי פוּן אַאַשה' האָט עֶר נעָאָגט, - בּײַ אַייך אִין 
שטובּ ,, אַ כּשר קנד, אָגט עָר, סקעָן נאָךּ חלילה אַפּלעָק פאַלען, 
זאָגט עֶר, -- פעֶרשטעָהסט 1 .. . מעָן האָט עֶם מיר געֶגעֶבּעֶן צוּ היטעַן, 
מיַר, דעָם שנײַרעָר האָט מעָן נעֶנעֶכַּעֶן אַנ'אוצר צוּ היטעָן -- טאָ װאָס 


זאָל אִיךְ מהון + ס'אִיז נאָר ניִשט אוּנזעֶרעֶר ‏ אוּן מיֶר מוזעָן היִטעָן, 
מנוחה. 
--- כ'האָבּ אַפּילוּ קײַן בּעַז ניִשט געָעָהן, 
אליה. 


אִיז ראָך אֵיהם אוֹיפ'ן קאָפּ נעֶקראָכבעֶן .. עָפיִם אַ קלײַניגקײַט 


= 


וא יא 
אִיו עֶם בּײַ דיָר 1 אַ פּרעֶמדעֶר אוצר , . , מעָן קעָן נאָר גריִנג בּעֶשטראָפט 3 
עָר 8 5 מנוחה, 6 
(: -- כּאַלד, נאָלדעָשּׁ, כ'האָ מוֹרא דֹעָר אוװעָן ואָל ניִש / 
מנוּהה, יי אוֹיסקיִהלעָן . 
--- זי אִיז עָרניִץ אַװועָק נאָר אוּמגעֶנעֶסעֶן (װײשט די טועָרעָ) יתומה . | א לי ה שטיל), 
מײַנע, עָפּיִם דאָס האַרץ נאָגט אַזֹי. :א --- זי האָט נאָר קײַן צײַט ניִשט. 


אליה. 0 : מנוחה. 


--- כ'האָבּ דעָן אִיהר געָזאָגט אַזױנם בּעָועָם עָפּיִם 1 כ'האָבּ אִיהר : | --- רעָד שטילעָר אַ בּיִטעָל. ., והעָכעָר) האָט קײַן פאַראַיִבּעֶל נישט, 
נעָזאָגט וי דעָר אמת אִיז { מיִם אַשׂכל האָבּ אִיךְ אִיהר געָואָגט, פאַר 6 נאָלדעָשׁוּ, כ'עפעָן די מיָנוּט, פּאָרעֶט ויַך מיט דעָר לאָפעָטעָ אִין אוֹיװעֶן, 
יוֹאַלץ , האָבּ אִיף געָזאָגט. ס'שאַדט צוּ דעָר תּוֹרה -- האָבּ אִיךְ אִיהר גאָר בּאַלד פּעָרמאַכט וי אִיהם אוּן עֶפעָנט די מהיר), 
נעזאָגט, דוּ בּיַזט שוֹין אױסגעוואַקסעָן, זאָג אִיך , גלײַכעָר װײַטעָר בּײַ 
דײַן פַעמעֶר יעַנקְעָל זאָלסטוּ זײַן, 


גאָלדע (קוטט אַרײַן). 
--- גאָט העָלף אַייך ! 


מנוּהה בֹּעַמעֶרקט אִימעֶצעָן אִין פעָנסְטעֶר). מנוּחה אוּן : 
ה ו אוּ א ּ ה, 


א ל י ה עָר קוּקט אִין פענסְטעָר). ארי --- אַ נוּטעֶר יאָהר , 
--- דוּכט זיך גאָלדעָ נעָהם, שליִם צוּ די טהיר בּיַז דוּ ועֶסט ניִם : : 

ג אָ : 

פּעָרשמעֲלעֶן דעָם אוֹיוועֶן מיִט'ן בּרעֶטעָל. אֶלר עָ 
--- אֵיהר האָט זיִך מנוחה'שוּ קײַן עַיִן'הרע פעֶררוֹימעָלט . 
מנוּהה פפֿעוויִנעָלט די מהיר), 


-- אָבּעֶר זעָה נאָר, שֹמעֶנדיָג, װעָן מעָן בּעָדאַרף ױ ניִשם מנוחה. 


װאַקסט זי אוֹים, (מעָן קלאַפּט) וועֶר אִיז דאָרט ז מע" --- הײַנט דוקא אַ היַץ אוֹיף דעֶר נאַם. 


גאָלדע ההינטעָר'ן טהיר), 2 ג אָלד עָ קוּקט וך אַיום), 


--- עֶפעֶנט, מנוּחה לעֶכּעָן ! 4 : --- עֶס שמעָקט בּײַ אַייך אִין שׁמוּבּ. ויוֹאַלים געָאַנג רײַמט ווך דארף) ‏ / 
| }' דעָר װהן זיַצט דאָרט ?נאָמעָניוּ ! אַז דוּ װיַלסט אָנטהיּן אַנחת רש שא 


פּרץ הירשבּיין 0 


מאַמעָן , --- (אוֹיף אליה'ס זײַש אִין האָטש רֹעֶר מאַטץ צוּפּריַערעָן+ 


מנוהה שטעהט די העֲנד היַנטעָר ד! זײַטעָן . 


-- זיצט, גאָלדעָשׁוּ, וועָם אִיהר עָפּיִם זאָנעֶן גוּטם ?3 װיַנקש 
צִנּ אליה'ן), 


גאָלרע. 


--- אֵיהר בּאַקט בּוּלקעָס, מסתמא, שוין אויף שֹׁבּת, מסתמא. 


א ליה, 
--- גאָט אִיז מיִם אַייךָ, װיַ קומט עָם, אויף שבּת ! הײַנט אִין 
דאָך נאָך עֶרשט ריַנסטאָג. 
גאָלרעָ. 
--- פ'וואוּנדעָרט מיר טאַקי דאַריִבּעָר, 
וּשׁטיָל) , 
מנוחתה פיט אַשטײַבעָל), 


--- האָט אִיהר דאָך, מסתּמא, געָהעָרט אִין שטאָרט ו 


גאָלֹרעָ. 


--- וועָמעֶס מזל ס'אִיז װועָרטה 


מנוּחה עֶפְעָנְט דעָם אויװעֶן. 


גאָלרעָ. 
-- זאָל עָס מיר שׁוֹין גאָט ויַנשעָן, װאָס כעָה אויף אַייךְ, 
(קוּקט נײַגעֶר!ג אִין אוֹיוועֶן) קײַן עַיִן"הרע ! קײַן בֹּעַו אויג ! יעֶדעֶר בּוּלקץ 
װי די ליַבטינץ װנן.., 
אליה, 


--- פּעָרמאַך, פּעָרמאַך { קיִהלסט אוֹים דֹעָם אוֹיוועָן . 


ג אָלרץָ. 


כ'מײַן מנוחה'שו , זײַ זעֶנעֶן שוין פאַרטיָג , 


מנוּחה עסקט וך מיט דעָר לאָפְּעָטעָ אִין אויװעֶן). 


-- פּרעֶגט אִיהר נאָר ניִשט גאָלדעָשׁוּ, װאָס כ'בּאַק עָפּיס 


יבּוּלקעֶם אִין מיִטעָן העָלעָן מיטװאָך } 


ג אָל ד עָ. 


--- דעָר נוּטעֶר יאָהר װײַםט אַייך, אַז אִיהר דעָרצעָהלט ניִשט, 


נאָך װאָס זאָל אִיךְ פרעָגעֶן 1 אָפּשר פאַר אֵייעֶר פּליִמעֲניִצץָ+ מע זאָגט 


אֵיהר שיִקט זי אָפּ צוריִק אַ הײַם , 


מנוחה יט כּעֲרדואָס) . 


--- מעֶנֹשֹׁעָן האָבּעֶן צינגעֶר, העָרסט, אליה ? מעָן רעָרט שוֹין. 


גאָט בּעָוואָהר, גאָלרעָשׁוּ , 


6 --- גאֶלדעָשׁוּ, אִיהר װיַנשט דאָך מיר מָײַן כּעַו ניִשט. -- זײַם יא" אליה, 
- זשץ מוֹחל, 7 --- װאָס האָסטוּ מוֹרא צוּ דעֶרצעַהלעָן. 


יי 
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פּרץ הירשבּיין 


גאָלרע, 


--- אִיךְ שלאָג זיך גאָר ניִשט אָן, גלאַט עָפּיִם -- אַ צוּ גרוֹיסעָר. 


רוֹיךְ נעָנאַנעָן הײַנט פוּן אֵייעֶר קוימעָן, געָמײַנט די סאַושץָ זיף 
פּעָרקלייעָט, ויוֹאֵלים געָואַנט , 


פמנוהה כּעָויַוט צוּ יוֹאֵלים זײַט), 


--- אָט פֿאַר וועָמעָס וועָנעֶן, צוּליַעבּ וועָמעֶן די מאַמץ פּעָרמאַכט: 


ניִשט קײַן אויג בּײַ נאַכט. 


נאָלרעָ. 


-- װאָלט דעֶר װאָס אִין היִמעָל יעֶרץָ מאַמע בּעֶנטשעָן מיט 


אַזאַ ‏ אוֹצר, װײַסט אִיהר דעֶן װאָם אֵיהר פֿעָרמאָגט ? װײַסט אִיהר' 


דעָן װאָס די שטאָט רעָרט } 


מנוּחה, 
--- פוּן דעֶסטוועָגעֶן, אַ מאַמעֶָס האַרץ אִיז שטעַנדיג אִין וואונדען. 
פּ'שרעָקט מיך פאַר מײַן אֵייגעָנעָם גליק, טראַכט אִיךְ מיָר : מע דאַרף 
דאָך מיִם עָפּיִם פעֶרריֶענעָן בּײַ גאָט, 
אליה. 


--- שאַ, זי האָט זיך שוין צוּפּלאַפּעָלט, 


-- עֶר אִיז אַפילוּ געֶרעָכט, נאָר אַ יוּרעָנְעָ אִיז שוֹין אַװי, 
אַהאַרץ הוֹיכּט אַמאָל אָן צוּ נאָגעָן אוּן װײַסט אַלײַן ניִשט פאַר װאָס } 
װײַסט אַלײַן ניִשט פאַר װאָס זיך צוּ כאַפּעָן, זאָג אִיךְ צוּ אִיהֶם: 


גע עג לע א עב קע געט קנע קע טק טאג טאהס אט טס טסטטסטטטטטעטאטטטטטטטטטטאטטאטעטעומעט - 


לאָמיַר אָפּבּאַקעֶן אַ בּיִסעֶל בּוּלקעָם אוּן צושײַלעָן, ס'אָיו דאָך פאַרהאַן 
וועָמעֶן, בּרוּךְ הֹשם צוּ געֶבּעֶן -- זאָל גאָט ניִשט שמראָפּעָן פּאַר די רײַרי 
אליה, 
--- האָט מעֶן דאָך דיר געָאָגט : װיַלסטוּ װאָס שהון --ואָל' 
קײַנעָר ניִשט וויסעָן ! 


מנוּחה. 
-- האָסט דאָך מיר אַלײַן געהייסעֶן, אוּן פאַר גאָלדעֶן בּעָדאַרף 
אִיךְ דעָן סורוֹת האַלטעֶן } 
ג אָלדעָ (צוטוּמעלט). 
--- אִיךְ בּיַן נאָר נעָקוּמעָן פרעֶנעָ: אֶפּשר װעָם רכּי אליה 
אִיבּעֶרנעַהעֶן טײַן מאַנם שבּת'ריְגעֶן קאַפּטעָן, . . כ'װאָלט געְוועָוט וויִסעֶן יי *- 
מנוּחה, 


--- אַךְ, װאָס רעָדט אִיהר 1 װאָס רעָרט אִיהר .יי 


(שטיל) , 


א ל י ה, 


--- זְעָה פ'זאָל דאָרם ניִשט צוּגעֶכַּרעֶנט וועֶרעֶן אִין אויוועָן . 


גאַלרע. 
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--- אִיךְ געָה שׁוֹין אַועָק. װעָט עָם רבּי אליה קַענעָן מאכען 
אוֹיף שֹׁבֹּת } 


פרץ הירשבּיין 


אליה. 
-- כ'וועָל. קעֲנעָן, ‏ כ'וועָל קעֶנעָן. אִיהר װעָט אַוֹי גוּט זײַן 
בּרעֶננעֶן פאַר נאַכט צו. 


גאָלרץ. 


(שפּיַוט וַיַךְ עָפּיִם ניִשט בַּעֲקװעָם, דרעַהט זיַך, קוּקט ויִך אַרוּם 
אוּן געהט אַרים גאָר 


ניִשט געֲזאָגט, 


א ל יה 


6! 


-- זאָג מיַר, װאָס האָט זי דאָ געָװאָלט ! געֶרעֶרט, נעֶבּעֶכּעֶט 


!אוּן גנעֲקוּקְט . . . אוֹיסנעשטעֶקט, װאָס האָט זי געָװאָלט ‏ 


מנוּחה, 
--- זאָל אִיךְ אַזוֹי וויִסעֶן פון שלעָכטם, וי כ'װײַס װאָס זי האָט 
דאָ. געֶװאָלט , אַריך--אָגט , האָט ױ אַצוּ נרוֹיסעָן נַעָועָהן 
צעַהעֶנריִג. פוּן אוּנזעֶר קוימען, א 


אליה. 
-- אִיז עס אֵיהר דאנה ; 


(שטי5) , 


סמנוחה, 
--- האָט זי זיַך אָפּשר דערוואוסט פוּן חוה'ן נָ 


= עטנאנ אכבטאקאסנט 
בנ קאה 


אליה. 


-- דעֶר גוּטעֶר יאָהר װײַסט װאָס זי האָט געֲװאָלט, אָפּשר 
טאַקי /חוה 1 זי האָט עָפּיִם נעֶדראָליעְט מיט אִיהר, זעָה, װי ס'האָט 
זיך שוֹין צוּטראָג עֶן אִיבּעֶר'ן שטאָרט, װעָר האָט זי געטריִנּעָן װעֶר ! 
כ'מײַן ‏ טאַקי אִין אמת'ן -- זי אִיז געָוועֶן אַ קלײַנץ, האָט ניִשט נעָהאַט 
בּײַ וועֶמעֶן צוּ. זײַן, אִיז עָפּיִם אַנדעָרש געָװועָן, זאָל אִיךְ זי אָפשר 
חהוּנה מאַבעֶן 1 אַ קשיא אוֹיף אַ מעשׂה -- אָפּשר מײַנט זי טאַקי יוֹאַלץ י,, 
ס'פּעֶהלט מיָר נאָך מעָהר ניִשט, 


מנוהה, 


--- זי װאָלט אִיהם געָװאָלט -- פאַר װאָם ניִשט ?,,, 


אליה, 


--- טפּשה ! רֹעָד עֶס גאָר פוּן דײַן מוֹיל ניִשט אַרוֹיס,. דעָרטאַד 
עֶס ניִשט, כ'װויל עָם פוּן דיר ניִשט העֶרעֶן. 


מנוהה, 


--- װאָס האָבּ אִיך דעֶן געֶזאָגט? 


אליה, 


--- װאָס דוּ האָסט געָזאָגט אִיז אִיבּריַג, אט נעָהם אַרוֹים די 


ט 


ּוּלקעָם פוּן אויוועָן אוּן צוטראָג עֶס נלײַך וואוּ מֹעָ בּעֶדאַרף , 


מנוהה, 


--- אִין גאַנצעֶן } 


פרץ הירשביין 


אליה. 


--- פאַר זי דאַרפסטוּ דעֶן לאָזעָן ! 


סמנוחהחה. 


--- אָפּשר חוה'ן מיטצוּגעֶבּעָן, אוֹיבּ זי פאָהרט-- 


אליה, 
-- לאָז מּיַך צוּרוּה ! 


מנוחה. 


יי זעה, װאָס בֹּיַוטוּ אַזֹי אוֹיפגעֶבּראַכט ? (זי נעָהמט אַרוֹים פון 
-אוֹיװעֶן בּוּלקְעָם) זעָה נאָר, אליה, צי מיר האָט זי אוֹיסגעֶרוּכט 1 אִין 
אוֹיוועָן זעָנעָן ײַ געָוועָן שׁעָנעֶר, זאָלסטוּ געֲזוּנר זײַן, אליה, זענעָן 
ניִשט עָפּיִם װ! קְלעֶנעֶר געָואָרעֶן ! 


אליה. 


--- מאַך קײַן שהיות נִיִשט, מראָג עֶס שׁוֹין אַועָק אוּן צוּמײַל וי 
:מעָן האָט געָרעָרט , 


מנוחה נאָר אָבּהעֲנדיט, 
--- מיָר קלעֶפּעֶן יִךְּ עָפּיִם ניִשט די העָנר, 


א ליה, 


--- האָסטוּ זי נוִשט געָדאַרפט אַרײַנלאָזעָן , ועָר נעָהמם צוּ בפ אִיתו 
זיז לאָפּעָטעָ ; נעָהֹמֹם אַרוֹיס אַיינציַגװפן די בּוְלקְעָם פון אוֹיװעָן, בּלאָום ון, 
וּנִשְׁש זײַ אָרוּם און לעַגט װײַ אִין אַקעֲרבּעָל אַרײַן . 


מנוחה װוישט אִיבּעָר יֹעֶדעָ בּוּלקץ טיט'ן שיריץ), 


--- וי די זוּנן כּעֶװײַוט זיִך מיָר אוֹיף אַ װײַלץ -- לויפט בּאַלך 
דורך אַ שַׁאְטען אִין מײַן שטמובּ , ווֹאַליס טווֹיעֲריְגעֶר גטרא:ניגגּן צנקײַקעָלט 
זַיִך אִינּעָר'ן שׁטוּבּ , זײַ העָועָן זיִך אַ װײַלעַ אֵיין). 


אליה, 


--- טראָג אִיהם אַרײַן אַ פריִשׁץָ בּוּלקץ, 


פמנוהה. 


-- זאָל עֶר בֹּעָעֶר נאָר ניִשט וויסעֶן װאָס בּײַ אונז טהוט זיף, 
כ'וועָל נאָר אַ פּאַטשײַלעַ כאַפּעֶן אוֹיפ'ן קאָפּ אוּן צוּטראָג שוין, אוּן 
טאָמעָר קוּמט חוה } 


א ליה, 


--- דאָס וועָל אִיךְ שוֹין אַלײַן, האָבּ קײַן מורא ניִשט. 


מנוחה, 
--- אוּן דוּ פעֶרנעֶם נאָר ניִשט אַז דוּ האָסט צוּ טהוּן טיט אַ קײַלעָכ. 
דיָגעָ יתומה, דאָס אֵיינציְגעָ װאָס אִיז מיר פוּן מײַן שוועֶסְטעֶר נעֶבּליבּעָן. 
א ליה, 
-- בּיָוט אַ בּהמה ! װאָס מײַנסטוּ, װועָל אִיךְ מיִט אִיהר טהוּן ! 
כ'וועָל זאָגעָן, בּײַ אונז אִיז עֶנג אוּן גאָר ניִשט, 
מנוּחה װיַשׁט די טועָרעָן). 


--- געָדעֶנְקוֹשׁעָ.., אוּן אָפּשר זאָלסטו אִיהר נאָר ניִשט זאָגעָן, 
אָפֹּשר דוּכם זיִך ריר נאָר אוֹיס, ס'קעֶן דאָך אוֹיךְ זײַן, (ו! דעָקט אַרִבּעָר 


דאָס קעֲיבּעָל מיַט 


העָרסט ? (פעַרשׁװוִנדט), 


אליה. 


(עֶר קוּקט אִיהו נאָך אִין פּענסְטעָר , פעֲרגנב'ט זיַך אוֹיף די שפּיִצעֶן 
פיִנגעָר צוּ יוֹאַליס מהיר אוּן העַרט זיך צוּ זײַן לעֶרנעָן, אַזיסע 
וּפּריִדעָנקײַט צוּניִםט וִיךְ אִיכּעָר זײַן פּנים. פלוצלונג, וו עָר 
װאָלט ויַך אָן עָפּיִם דעָרמאַהנעָן -- אַיילט עֶר אוֹיף דֹעָר גאַס אַרוֹיס 
און קומט גלײַך צוריִק, ועָדם צוּ זיִך אַלײַן ,אַשׁאָד ניִשט אָנ2 
געָזאָגט, ניִשטאָ וועָמעֶן אִין שטוּבּ צוּ לאָזעָן", עֶר נעָהמט זיך צוּ זײַן 
אַרבּיט נאָר עֶר װאַרפט יעָרעֶר װײַלע אַװעָק אוּן קוּקט אִין פעַנסטעָר). 


זֹ 


יוֹאַל, 


(עֶר געַהט אַרוֹיס פוּן זײַן ציָמעֶר, פֿיהײַטעָל אַװֹיפגעָרוּקְט, שטאַוץ 
פּעַרטראָגעֶן , קוּקט זיִך אַרוּם, װי עֶר װאָלם אִימעֶצעֶן װכעֶף, 


א ליה, 
--- דוּ זוּכסט עָפּיִם } 
יוֹאַל עָר געַהאַ צוּ צוּאליהץן), 


-- װאָס נעָהסטוּ אַזוֹינס, טאַמע } 


א ליה, 


--- אַ וואוּנדעֶר , דוּ זאָלסט פרעָנעָן . 


יוֹאֵל, 


--- אִיו עֶס אַ װאוּנדעֶר } 


אוּן געָהט אַרוֹים , אִין טהיר) געֶדעֶנקושץָ אליה ,. 


ליה. 


-- אָט, אַ דאגה האָסטוּ, סִיעֶרמיַענעָם נעָהט דײַן טאַטץָ, ס'וועט 
שוֹין בּלײַכּעֶן פאַר דײַן טאַטעָן אַלײַן , בּעֶטעֶר דעֶרצעָהל מיָר עָפּיִם פון 
דֹעָם װאָס אִין די הײַליגץָ ספרים אִיו געֶשריֶעבּעֶן, פוּן רְעָם װאָס דוּ 


רעָרסט מיִט'ן רב 
יוֹאָל צושטרײַט), 


--- אַ פּלפו? מײַנסטי } 


א ליה. 


--- דאָס אִיז דאָך געָוויִם ניִשט פאַר דײַן מאַמעֶן צוּ בּעֶנעֶהטעָן. 
עָפַיִם פוּן דֹעָם װאָס מגידים זאָגעָן פאַר'ן פּראָסטעָן עולם. 


--- היִמעָל אוּן עֶרר האָט גאָט בּעֶשאַפעָ, זעֶנעָן זײַ אָבּעֶר װײַט 
אֵיינֹעֶר פון אַנדעֶרן,, בּעֶנקעֶן זײַ אֵיינעֶר צוּם אַנדעָרן אוּן קעֶנעֶן זי 
קײַן מאָל ניִשט דעֶרנעָהנטעֶרן, טהוּעָן װײַ בּײַרץ תפלה פאַר גאָט 
עֶר זאָל זײַ בּעֶוויַעֶן א וואונדעָר אוּן הומעָל מיט עֶרד צוזאַמעַנבּרענגעֶן, 
האָט גאָט רי מעֶנשעֶן בּעֶשאַפעֶן, זײַ זאָלעָן אוֹיף דֹעֶר עֶרד אַרוּמגעָהן 
אוּן שטעָנדיַג צוּם היִמעֶל װעֶנדעֶן זײַעֶרעָ אוֹיגעָן, צום היְטעָל רי 
העָנד אוֹיסבּרױַטעָן אוּן צוּם הוִמעָל זײַעֶרעָ תּפלוֹת שיקען אוּן דוּרך רי 
תּפלות װעָרט די עֶרר מיט דו היִמלעָן אִין אֵיינעָם פּערקניפּט. 


אליה, 


(עָר בּלײַבּט זַיִצעָן טיט דעָר נאָדעָל אִין דעָר האַנד, דעָר קאָפ 
אַראָבּגעֶלאָועָן) . 


אע עג טע קע עג גאט עבעסטטסגקעסגעטהגאסגעקבק בע קאה א טוט עאהטעסטוגעטטטעטטאגגנטטטטטטרזטאפוסיטאאטטאטאאטטטאססטאוונט 
ווו -+-.--..---...... ...= ,עי 


--- אַ שאָר , װאָס די מאַמע אִיו ניִשטאָ, זי װאָלט 
נוּם בּענוּמעֶן , 


יואָל ניִש קוּקענדיג צוּ אליה'ן), 


--- אוּן װאוּ אִיז חוה ? 


אליה. 


-- חוה,.. די מאַמע האָט אִיהר געֲואָנט, אַן בּײַ אונן אִין 
אַ בּיִסעָל עָנג , 
יוֹאֵל. 
-- אִיז בּײַ אוּנז קנאַפּ אָרט פאַרהאַנעָן 1 כװועָל פאַר אִיהר 
אָבּמרעטעָן מײַן געָלעָגעֶר , 
אליה. 


--- אָם מיִש זיך ניִשט אִין אַזוֹינעָ זאַכעָן, מײַן קינד , 
יואל. 

--- אִיז זי שוֹין אַװועֶקְגעֶפַאָהרעֶן 4 (עֶר געַהט אוּם אוֹיף אוּן אָכּ), 
אליה, 


-- זי וועָט אַװעֶקפאָהרעָן, זאָל זי זיִך פּאָהרעָן געֶזוּנרטעָרהײַד , 


יוֹאֵל. 


-- נאָף הײַנט װעָם זי אַװעַקפּאָהרעָן 1 


אליה. 
--- מעָן װײַסט נאָך ניִשט , (ששילט, 


װאָס כ'ויל דוָר נאָך דעֶרצעָהלעֶן } 


94 יי י קע יי 
יואל 
יוֹאֵָל נועֶצט זי נעֲבּעָן אליהין , 


--- װאָס / װאָלסטוּ געֶטהּן דעָמאָלט, טאַטץָ, אַו די הימלעָן 
זאָלעָן זיך דיַר אַראָבּלאָוען אויפץ רעָכְטעֶן קאָפּ און דן עֶרר אונטעָר 
דײַנעָ פים זאָל אַלץ זיַנקעֶן טועפּעָר } 


אליה, 
--- אִיךְ בּעָדאַרף גאָר ניִשט טראַכטען פון אַזוֹינָ זאַכעָן װאָס 
ועָנעָ 3 גאָט אין די העֲנר , (בּײַדעָ שוװנגעָן). 
יוֹאֵף, 


--- צװײַ וועָגעֶן = זעֶנען פּארהאַן + אֵיינעֶר אַ שמאָלעֶר אוּן דעֶר 
אַנדעָרעֶר אַ בּרײַטעֶר { פאַר דיַר, טאַטץָ, אִיז דעָר בּרײַטעָר אוּן פאַר 
מיר דעֶר שמאָלעָר. 


אליה, 
-- עֶךּ, װאָס װײַסט דײַן מאַטְעָ + דײַן טאַטץָ נעָהט סיעָרטיִענעָם, 
װאָס רעֶדסטוּ מיט אִיהם אַזוֹינעָ װעָרטעֶר, (שטול), 


יואָל, 
--- װײַסט ניִשט מאַטץָ װאו חוה האָט 


זי זאָר; 
הו יף נעֶהאְרעָוועֶט רן 


א ל י ה שװײגט), 


יוֹאֵַל, 


--- כ'מײַן מעָן האָט אִיהד געָדאַרפט (פערהקט וף) װײַסט מאַמץ 
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אליה. 


--- דערצעהל אַזױינס, װאָס זאָל זײַן דײַן טאַטעָן גרינג צ 
בּעֲנעָהמעֶן , עִפּיִ פוּן דעֶם װאָס פ'מהוט זיַך אויף יעָנעֶר וועָלט, דאָרם, 
אִין יעָנע װיַנקעֲלעֶך , װאָס זאָגסטוּ 1 ניִשטאָ דאָרט קײַן פּויעֶריִם מיִמ 
סיעָרמיענעָם, ניִשטאָ קײַן שנײַרעָרם מיט נאָרלעֶן אִין די לאַצַעֶן, (פּלוּצלוּנג 
ועֶסט דאָך מסתּמא פון שמוּבּ ניִשט אַרױסגעָהן 4 כ'וועָל נאָר אַ לויף 
טהוּן דעֶר מאַמען װאָס זאָגען, אויבּ דוּ װועֶסט לעָרנעֶן זאָלסטוּ דײַן מהיָר 
לאָזעָן אָפעָן, אוּן טאָמער קומט ועֶר זאָלסטוּ זאָגעַן אַז מעָן קימט בּאַלר. 


יואֵַל, 


(עָנטפּעָרט ניִשׁט, עָר געהט אַרײַן צנָּ זַיִךְ אוּן פּעָרטאַכט ד! טהיר). 


אליה, 


(ס'אִין צנּ טעֲרקעֶן זײַן אוּנדוּהיַגקײַט, עו טהנט אָן זײַן קאַפּטעֶן 
געָהט שטיל צוּ יוֹאֵליס טהיָר אוּן עֶפעָנט זי פּאָרויכטיג). 


---זאָל זײַן אָפעָן בּיַו כװועָל קּמעָן. טאָמעָר פּרעָנט װֹעָר 
זאָלסטוּ זאָגעָן מען קוּמט גלײַך , (געֵהט אַרוֹים), 


יואַל, 


(עֶר הוֹיבּט אָן זיַננעָן מיַט גוויס חשק בּײ דעָר נמרא , זײַן געָואַנג 

צוּניִמם זיַך אִיבּעֲר'ן נאַנצעָן שמוּבּ. דאָס געָואַנג וײַסט ויך 

פּלנצלונג אִיבֹּעֶר, עָר גיִט אַ ציטעָר, וי אִימעצעֶר װאָלט אִיהם 

היָנטעָן אַווּם אִיבּעֶרגעָשואָקעָן, עִר געַהט אַוֹים אִין דֹעָם 

פאָדעֶרשׁטעָן צוָמעָר, בּלײַבּט שטעֲהן אִין טיְטעָן שטוּבּ פעָר= 

קלעָוט, עֶר הוֹיבּט אָן צוּ רַעֶדעֶן, פוּנקט וי נַעֶכֹּעֶן אִיהם ואל 
שטעַהן אַ צװײַטץ פּעֲרואָן). 


--- וװועֶר האָט דיך געכּראַכט אַהעֶר צוּ מאַכעָן מיַך פאַראיַהרעֶן 


פוּן דעָם גלײַכען ועָג + זיִץ אִיךְ מיר אוּנטעֶר אַ כּוֹים, װאָס שיִקמ 


אוֹיף אַלע זײַטעָן זײַנעָ גרינץַ בּלעֶטעֶררוְנעָ צװײַגעֶן ‏ פעָרשטעלען די 
צװײַגען דעָם רײַנעָם היִטעָל פוּן מיָר { פעֶרשטעֶלעֶן זײַ די ליִכטוגע זנן 
א מיִר . קוּמט א האַנר פון אוֹיבּעֶן נעֶשׁקְט, נעָהמט פואַנדעָר רי 
ריט צװײַג עֶן, הוֹיכּ אִיךְ אוֹיף מײַן קאָפּ און ועָה : דעֶר היִמעָל ---אוּן 
עֶר אִיו בּלֹאָה אוּן ציָהט זיך אוֹים וי אַ בּיַרעֶל אִיכּעֶר מײַן קאָפּ, ֹעָהה 
א ד; זונן -- זי שװימט מיט נבורה אִין דֹעָם היִמעָל, אוּן ראָס אִיז 
אלץ װײַט פון מיַר,. . אוּן דאָס אִיז אַלץ װײַט פון מיָר, (עֶר קוּקט אִין 
פֿעֶנסְטעָר מיט טיעף פעֶרבּעֶנקעֶנדעָ אוֹינעֶן) , 


חוה, 


1 
(קוּםט אַרײַן, ז! אִיו בּלאַס, די אוֹינעָן פעָרװײַנם, זי בּלײַבט 


שטעָהן נעֶבּעֶן טהיַר די אוֹיג עָן צג רור יד נעווּנקעֶן). 


. יואָל, 


(ס'אִיז צוּ טעֲרֹקעָן אַ שׁוֹירעָר געָהט דוּרך זײַן לײַבּ. עֶר קעָהיט ויִך 
אָב מיט'ן פּלײַצץ צוּ חוהץ , מאַכט אֵייניְגעָ טריט פאָראוֹים צוּ זײַן 
חדר אוּן בּלײַבּט שׁטעֵהן דעָם קאָפּ אַראָבּגעֶלאָועָן) * 


ח וה (רעָדט שטיַל, נַיִם אוֹיפהויבּעֶנדיָג ד! אוֹינעֶן), 
--- מאַכסטוּ געֶרעֶכט דײַן טאַטעָן מיט רײַן מאַטעֶן } 
יוֹאָ ל (שװײַגט אוּנבּעָוועָגליִך), 


ח ו ה אֵיהר שֹׁטיִמץָ ציִטעָרט), 


--- זײַ טרײַבּעָן מיַך אַרוֹים פוּן שמובּ , זײַ וויִלעָן נישט, דוּ זאָלסש 
מין זעָהן, ושׁטיְלו יואָל, אויכּ דוּ װילסט די תּוֹרה לעָרנעָן טאָ לעָרעֶן וַג 
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נּאָר בֹּעֶס בּײַ דײַן טאַטעָן אוּן דײַן מאַמעָן זײַ זאָלעָן מיר לאָזעָן זײַן בּײַ 
אַייך אִין שמוּבּ, אִיךְ זאָל ניִשט דאַרפעָן שטעָהן היִנטעֶרן פעֶנסטעֶר, 
(שװײַגט) כ'האָבּ זיַך דעָרוואוּסט, דעֶר רב װיֵל דיך פערקנס'עֶן מיִט זײַן 
מאָכטעֶר , דוּ װיִלסט ניִשט , 


יוֹאֵל, 
--- לעױנעָן װיַל אִיך, לעָרנעָן װיַל אִיך. 


חוה. 
--- כ'חאָבּ געָוואוסט, אַז דוּ װיַלסט תּוֹרה לעֶרנעָן, רעָריִבּעֶר כּין 
אִיךְ אַזוֹי לאַנג צו אַייך ניִשט געָקימעָן, אָבּעָר,.. 
יוֹאֵל, 
געֵהט שׁנעָל אַרײַן צוּ זיִךְ אִין ציִמעָר . צוּשׁאָקעָלט זיִך אִיבּעֶר דער 
גמרא אַרוֹיסגעֶבּעֶנדיְג קוֹלוֹת , װעָלנעָ ועָנעֶן מעָהר עֶהנליִךְ צוּ אעם? 
געָשׁויְיעֶן פּאַר טיַעפעָן וועַהטאָג אֵיידעֶר צוּ אַ ניגוּן פוּן דער גמרא). 
חוה, 
מִי צוּלשָׁוט אִיהעָ דוּנקעָלעָ, לאַנגעָ האָר. שפּאַרט זיך אָן כּײַם 
זײַט פון יוֹאֵליס מהיָר אוּן העָרט זִיִךְ צוּ צוּ זײַן געָואַנט, 
יואָל. 
--- די מאַמע װעָט בּאַלד קוּמען , 


חוה. 


-- לעָרעֶן, לעָרעֶן די תּוֹרה אוּן אִיךְ װעֶל נאָר צוּהעָרעְן צו 


דײַן שמימץ, 


י 8 
וי : 
. יל א 


5 היל פוז ךר , 2 
+י.? שי צים 
+ ייי דאשיייהא-ארט העפשה ;יב )אשי יי אע יס 


6; 


--- װאָס ניִט דיִר מײַן קוֹל } 


חוה, 


--- דאָס גאַנצץָ לעֲבּעָן גי מֹיַר דײַן קול װאָס קלינגט בּײַם לַעֶרנעֶן 
רי תורתו+. וועָן כ'בּין נאָך אַ קלײַן קינר געָוועָן האָבּ אִיך זיך צו ריף ‏ 
געֶצוֹיגעָן, געֶרעֶנקסט װיַ מיר האָבּעֶן בּיַַדעָ געָויאַקסעָן . .. האָט מיר 
אֶכֹּעֶר דײַן מאַמעָ װײַם , װײַט אַוועֶקְגעֲשיִקְט . בּיִן אִיךְ אִין דעֶר פרעָמר 
געָואַקסעָן און מיִט מיר אִיז דײַן לױטעָרעָר פנים געָוואַקסעָן - אַז אִיך 
בּין גרעֶסעֶר געֶװואָרעֶן האָבּ אִיךְ אַלץ אַ וועָג געָוּכט וי אַזוֹי צוּ קומען 
צו דיַר,.. דו האָסט דאָ די תּורה געֲלעֶרנט אוּן אִיךְ האָכּ ראָרט 
שמעֲנדיָג פאַר זיִך אַלײַן אַ ליִעד געָזיננעָן, אַלײַן פאַר זיך פלעָג אִיך 
זיִנגעֶן אוּן מִיר האָט זיךף אױסגעָדאַכט : דוּ װעָרסט אַ װײַלץ שטיל 
בּײַ דעֶר גמרא אוּן העָרסט ײַך צו, אוּן אַז אִיךְ װעֶר שטיל קומסמו 
צוּ געָהן אוּן גלעָטסט מיר אִיבּעֶר מײַנע האָר, קוקסט מיר גלײַך אִין רי 
אוינעֶן אַרײַן, זאָגסט נאָר ניִשט אוּן אִיךְ פעָרשטעָה שוין, דאָס װיַלסטו 
כ'ואל וויָדעֶר ויִנגעָן,.. זינג אִיף יויִרעֶר (זיַנגט בּעגײַסטעָרט). 
װאַקסט אַיבּלוּם אִין גריינעָם גאָר-טעָן, 
װאַקסט אוּן װײַסט ניִשט װעָר זי אִיז; 
זיַנגם אַפֹּינעָל אִין די צװײַינעָן 
קלינגט זײַן קוֹל אִיהר האָנינוג זים... 


וואויזשץ בֹּיטוּ פּויינעָל ליַעַבּעֶר } 
בּוֹי דײַן נעֶסט אויס טיִעף אוּן בּרײַט -- 
צוּ דיַר מײַן ליַעבּעָר.., 


סאיע.- 


יוֹאֵל, 

(רײַסט אִיכַּעֶר דאָס געַזאַנג , שרײַט 
--- אוב דו וועסט נישט שוויין עז ישל יח "אס ורויר' 
בֹּ וועסט ניִשט שװײַגעָן ויעָל אִיף כַּאַלר אֶנהוֹיבּעָ 


שרײַעֶן בּיַז מעֶנשעָן וועָלעָן אָנלױפּעָ !. . , נעִי געַהט אַרוֹים אִין דעָם פאָרע 


ציָמֹעָר פאַובּײַ חוה'ן , געָהט אוֹיף אוּן אָפ , װאַרגעֲנדיָג זיִךְ מיָט זײַנעָ געָפיָה? 


חוה. 


--- אוּן אַז מעָנשעָן װועֶלעֶן זיך צוזאַמענלױפעָן װעָל אִיךְ צוּ זײַ 
ואָגען : אָם אִיז מײַן חתן אוּן מײַן געֶליִעבּטעָר, בּרעָנגט די חוּפּה אַהעֶר , 
טהוּם מיר אַ שלײַעֶר אָן, זאָל אונז די גאַנצץָ שטאָרט צוּ דעֶר חוּפה 
פּיָהרעֶן , | | 

יוֹאֵל ער ציַטעֲרם), 

--- ווען דוּ בֹּיִט אַ קלײַן קינ געָוועֶן אוּן בּײַ אונז אִין שטוּבּ 
געָוואַקסעַן, האָבּ אִיך נעָמײַנט דוּ בּיזט מײַנע אַ שװעֶסטעֶר, אִיצמעָר 
דעָרקעָן אִיךְ דיך ניִשט. אִיךְ װיִר דו זאָלסט זײַן חוה.,, מײַנע 
אַ קלײַנץ שװעסטעֶר . , . וי דעָמאָלט, אַ שׁוועֶסְטעֶר . 


החהוה. 


(זיַ ציָהט זיַך צוּ אִיהם , בּלײַבּעֲנדיָג זיַצעָן אוֹיף אִיהו אָרט, דאָס 
געַזיִכְט דריִקט אוֹים טיעפץע לײַרעָן. שעָפּטשעָ.) 
--- װאַקסט אוּן װײַסט ניִשט װעָר זי אִיוֹי.. 


יוֹאַל. 


--- וואוּ בּיַן אִיךְ + צו אִיו עֶס מײַן טאַטעָנ'ס שטובּ 1 צי אִיו עָם 
מײַן הײַם ז (העָכעָוו װאָס האָבּעָן מיָר געלעָרעֶנט ? װי האָנּעָן מיר 
געָלעָרעֶנט 1 אַ בּוים אַז עֶר װאַקסט בּײַם זײַט װעָג אוּן דוּ געהסט אִין 


7 יוא 


מיִטען וועָג -- ניִשט קעָהר דײַנע אויג עֶן אִין אַ זײיט -- נישט זאָג : וי שעֵהן 
אִיז דעֶר בּוים ! װי פֿײַן ‏ אִיז דעָר בּוֹים ! װעָה צוּ דעָם װאָס קעֶהרט אִפ 


החוה, 


היַנטער אֵיהם , מיט אַיינגעָהאַלטעֲנעָר אױפרענונג). 


ײ 


--- װאָל, כ'װויל דײַן שװעסטעָר זײַן, יוֹאֵל, פעָרטרײַבּ פוּן ויִך 


מײַן מאַטעֶן פּעֶרלאָרעֶן, טײַן מאַטעָן פּערלאָרעֶן -- טרײַב מיף דו ניִשם 


ט ( 


ניִשט רײַן עֶלעֶנרע שוועֶסטעֶר, זי קאָן אֶהן דיִך ניִשט לעֶבּעֶן, האָבּ אִיך 


פוּן זיך. אִין װײַס ניִשט װאָס אִין דעֶר הייליג ער הורה שטעהט. צי 


* א 


דעַן אִיוֹ ראָרט געֶשריִעבּעֶן, אַז אוב אַ עֶרעֶנרעָ שװעָסטעֶר גאַרם צו 


אֵיהר בּרוּרעֶר, שטאַרבּט פּאַר אִיהם, זאָל עֶר זי פע 
זאָג מיָר , שטעָהט אִין דֹעֶר הײַליגעֶר תּורה אַֹי געָשריִבּ; 
איה פוּן דיִר אַוועֶקנעָהן, װועָל אִיךְ זיך אויסטהון בּאָרפּיִס אוּן אַוועָקגעֵהן 


װײַט, װײַט אִין דעֶר װעָלט אַרײַן -- און וועַל אִין דער שטיל װײַנעָן -- 


: 
: 


אוּן קײַנעָם, קײַנעָם װועָל אִיך נישט זאָגעָן זואוּהין אִיךְ געָה אוּן װאָס 


אִיז מײַן געֲוויִן. כ'וועָל אַלעמען רעָרצעֲהלעָן , אַז כ'האָכּ אַ מאָל 


אַ מאַמעָן געהאַט אִין זי יונג געֶשטאָרבּעֶן, וועָן כבּיִן נאָך אַ קינר 


געֲווען, קײַן שׂכל ניִשט געָהאַט צוּ װײַנעָן, אִיצטעָר בּיַן אִיךְ אױים' 


געָוואַקסעֶן אוּן האָבּ דעָרפּיָהלט אַז אַ עֶלעֶנרץָ יתומה בּיַן אִיךְ, אֶהן 
יאַ הײַם אוּן אָהן אַ מאַטעַן , ועַרנאָהנטעָרט זי צוּ אֵיהם) יוֹאָל, זאָל אִיךְ 


דײַן הײַם פּעֶרלאָזעָן ‏ זאָל אִיך פון שטובּ אַרױכגעָהן + זאָל אִיך ! טאָ 
לאָן מיַר האָטש בֹּיִו נאַכט װאַרטען, װעָן סװועָט פינסטעֶר װעֶרעֶן, 
קײַנעֶר זאָל ניטט זעָהן וועָן כ'װועָל פוּן טטאָרט אַרוֹיסנעָהן , קײַנעֶר זאָל 
ניִשט זעָהן וואוהין מײַן וועָג װעָט מיך פעֶרפיִהרעָן, 


הוה זי אומאַרעָמט אִיהם). 


יוֹאֵל, --- אִיךְ װײַם ניִשׁט . . . אִיך װײַם ניִשט . . . מיַר האָט זִיִך געֶרוּבט, 


א : אִיךְ װאַקס עֶרג עִץ אַלײַן אִין אַ טיעפּעַן טהאָל אוּן קײַן וועג כוּן אֵיהם 
ר ועָנדט זיָף אֵיהר , ָּ יִךְ י יֵ יי 2 : : - שי 5 י : 
א יי 6 יי יי אש הי היהנ אַרוסצוּגעָהן אִיז ניִשטאָ, אוּן פּוינעָל פליָהעֶן דוּרך, אִין דֹעֶר הויף 
הי דיק אי הא . זינגעֶנריָג און פעָרשװויגרעֶן, זוַנגעֶן אוּן פעָרשװוינדעֶן. 

--- חוה חוה וויי נישט ויין ני אִיבּער מײַן קאָפּ וינגענריג און פערש רי גן, == 4 : 
יוו, ווי. / = : ' װײַן נישט. י', : : וו ז : : ארי טהאל געטראָגעֶן 

? = אוּן א מאָל האָט זיך דאָס זיִנגעֶן צוּ מיַר פון יעָנעֶר זײַט טהאָל געטראָג? 
הוה (נעָהמט צאַרט אַרוּם זײַן קאָפּ, עֶר װעָהרט זיַך ניִשט) , ים. ון כ'האָבּ אַהין ניִשט געָקעֶנט דעֶרגרײַבעָן, פּעָרשטעָלט געֶוועֶן פוּן 
אט יך מים אַ מאָל דער מהאָל אױפּגעהױבּען און 
-- נאָר כּיַו נאַכט זאָלסטוּ מיר לאָועָן דאָ פּעַרבּלײַבּעָן, נאָר בּיִז | | אלץ זײשעך... האָט ך סיפ אַמאָל העָר מה, 
נאַכט, כ'ועָל פוּן 


: יֹ 5 ר 4 
/ י וו יו ו הא 5 אַזױ שעהן ג קלונגעןייי 
שטאָרט אַרוֹיסנעָהן, קײַנעֶר זאָל ניִשט װויִסען וואוּ כ'האָבּ דיַך דעָרועָהן -- אוּן דײַן קול האָט עָ זק רעֶק 
מײַן געָבּיִן אִיז אַהיִן געקומען 


יאָןי.' 


יוֹאָל שעֲפּטשעָט). 
יו אֵל (אויטאָטאַטיִש), --- וואו בי אִיךְ 41,,. ואנ בּיָן אִיךָ 3 
--- בּלײַבּ בּײַ אונז, מײַן געֶלע עֶר וועָל אִיךְ דיָר אָבּטרעֶטעָן ,. = ' = 
אַלײַן וצָל אִיך זיִך אִין בּית"המדרש בּעָהאַלטעֶן , ים 


--- כ'װוײַס ניִשט . .. כ'װײַס ניִשט. , , מיַר דוּכט, אִיךְ שטעָה 
אין אַ גרויסען גריִנעָם גאָרטעֶן אוּן פיִעל בּוֹימעֶר אוּן בּלוּמעֶן אַרוּם, אוּן 
א 5 שטעהסט אִין מיטען גאָרטען אוּן דאָס ליִכט פוּן דײַן פּנים שטראַהלט 

א 2 אוּן בּעֶלײַכט אַלץ אַרוּם, אַלץ אַרוּם . (זי קוּשט זײַן קאָפּ). 


הוה װי קוּשׁט זײַן קאָפּ דוּרשְטוג אוּן שׁטיל). 


עָר ציַטעָרט , ציָהט וַיִךְ שמעָרצעֲנהאַפּט צוּ זײַן ציִטעֶר , שעָפּטשעט 


) ; וואָל װיַ עָר װאָלט חוה'ן גאר ניט שׁפִּיִרעֶן נעֶבּעֶן זיך). 
--- חוה, די גמרא װײַנם. ., די תּוֹרה װײַנט,, . לאָז מיר, חוה,, .. צי | 6 . 


-- אִיו עֶס דעָמאָלט דײַן געָשטאַלט געָוועָן 1 אִיז עֶס דעֶמאָלט דײַן: 
שׁאָטעֶן געֲוועַן אִין רי פיִנסְטעֶרעָ נעכט -- איִן דעָם אַלטעֶן בּית-מררש,., 
--כ'כּין בי אײף אי : 1 יל - כ'בּיִן פאַר מײַן ליכט געֶזעֶסעֶן, אַלץ אַרוּם מיָט. שאָטעָנם בּעֶדעָקט , האָמ 
א 7 יז א א נעָוואַקסעְ... נעָכֹּעֶן ריר 2 יא א ו רטע יי 
נעָיואַקסעָן * .. א קלײַן קינר געָוועָן .. . און אי מיטעַן בּית מדרש האָט זיך דאָס נעָשטאַלט בַּעֶויִועֶן, אַ הײַליג 
געַשטאַלט װאָס האָט אַלץ אַרוּם בּעֶלוֹיכטעֶן: .. אַז מײַן קאָפּ אִיז מיִער 


הוה, 


יואָל שֹׁטיל אוּן שׁװעֶר), 


--- פון װאַינעֶן בּיוּ געָקוּמעָן 1 פוּן װאַנעָן בּיטוּ געָקוּימעָן , . , 
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אוֹיף דעֶר גמרא געֶפאַלעֶן, די אויגעֶן פעָרמאַכט.... דעָמאָלט האָט מײַנץ 
גליַערער פוּן אַלעָ זײַטעָן אַ ליַכטיַנע װאַרעָמקײַט אַרוּמגעָנוּמעָן, אוּן פוּן 
אָרוֹן-קודש אַרױס פּלעָנט זיך מיר אַ לױטעָר געָשטאַלם בּעָוײִזעָן. .. 
אַרוֹיסשײַנעָן, אוּן אוֹיף דעָם האָט די שכיָנה געָרוּהט, אִין אַלֹעָ ווִנקעֶלעְֶ 
אִיז ליכטיג געָאָרעֶן ., נאָר בּײַ נאַכט אִיז עֶס געָוועֶן, נאָר וועָן ב'בּין 
מיַער געֲוועֶן אִיז עָם געָשעָהן, נאָר װועָן כ'פּלעָג ... קים, דוּ הײַליגעס 
געשטאַלט ! קוּם פוּן װאַנעָן דוּ װילסט ; קוּם פוּן װאַנעָן דוּ קענסט, מיר 
אִיו וויָרעֶר פּיַנסטעָר אַרוּם . ., אִיךְ 3 מיער אוּן מיָר אִיז פּיִנסטעָר, 
נעָװײַו זיַך װיַדעָר צוּ מיר -- פוּן די הײַלינעָ ספרים אַרױס, פוּן די 
לויטעָרעָ ועָרְטעֶר אַרוֹים, .. אֶדעֶר כ'וועָל. מײַנע + אויגעָן פעָסט פעֶר. 
מאַכעֶן אוּן לוֹיפעֶן אִין בּית המדרש אַרײַן,,, עָר דעֶרשפּיִיט הוה'ן, עֶר 
װיַל ויך בּעָפרײַעֶן פון אִיהר, -נאָר ס'ועָהט אוֹים וו עֶר האָט גאָר זײַנע כּוֹחוֹת 
פּעָרלאָרעֶן) , 
ח וה (יפצט טועף), 


--- אַךָּ, יוֹאַל, װואָל. . , ט! לאָוט זיִךְ אַראָפּ צוּ זײַנעָ פּיִם, פעָררעֶקט 


אֵיהֶר געֶזיִכְט מיִט אִיהועָ לאַנגעָ דוּנקעֲלעָ האָר), 


אָ 
: 


יואַל, 


עָר דויִקט וך מיַט די העֲנֹד זײַן בּרוּסט, שׁפּיְליעָט אפ זײַן 

קאַפּשעָן , װי אָוהֶם װאָלט פעָהלעָן לופט צוּם אֶטהעָמעָן, אַ שׁװיִים 

טרעָט אִיהם אַרוֹיס אוֹיפ'ן שׁטעָרן , שׁעפטשׁעָט , צוּריִק, צוּריִק". . . 

עָו לוֹיפט צוּ זיִךְ אִין ציִמעַר אַרײַן. עֶר בּעָהאַלט זײַן קאָפּ אין 

דעָר אָפעָנעָר גמרא. ס'אָיו צוּ מעָרקעָן װי זײַן גאַנצעֶר קערפער 
שוֹידעָרט . אַ שׁװעָרְעָ, דריקעֲנדעַ שטילקײַט), 


תירן); 


זי גלײַכט זיִךְ לאַנגואָס אוֹים אֵיהר געָויִכט, פעָרדעֶקט טיט אִיהוֹעָ 
העָנר, זי געָהט שטיל אַרוֹיס פון שטובּ), 


בּײַ אִימעָצעֶן בּעטעֶן וחמים, עֶר געַהט אַרוֹים אִי 
ציטעַר, שטאַרק בּלאַם אוּן מיַעד, קוּקט פּעָרוואוּנדעָרט צוּם אָרט 
ווא חוה אִין געָועֶעֶן, אַלאַנגעַ צײַט אוּבּעָװועָנליִך, ועָדט 


יוֹאֵל. 


ט 
(הוֹיבּט אוֹיף זײַן קאָפּ, בּרייט אוֹים זײַנעָ העָנד, װיַ עֶר װאָלט 


| דעָם פּאָדעָר? 


לאַנגזאַם, פעָרקלעָרט , זײַן קוֹל ציטעָרט, שוואַך) . 


--- ווא אִיז דאָס ליכמ 4. .. ואוּ אִיו דאָס ליִבט 1, . , (בּלײַבּ 


אִין זײַן פריְהעֶרדיָגץָ פּאָועָ. 


אשליא. 


(קוּמט אַרײַן פּועַהליִך. טעָרקעֲנדיָג יוֹאַלץ טועָט עֶר אָפּ אִין 
אַזײַט מיט גרוֹים דוך אִוץ, שִׁטעָהט אַ װײַלץ אין אַזײַט קוּקם 
מיט פאָרבט צוּ יוֹאָל'ן ניִט ועָדעָנדיִג קײַן װאָרט. עֶר ועֶצט ויך 
שטיל צוּ זײַן טוש, פּרוּבט זיך פֹעֲרנעָהטעֶן מיֵט זײַן אַרכּייִט), 


יואָל. 


נגעהט לאַנגזאַם צוּ אליהץ, ניִט אוֹיגהוֹיבּעֶנדיָג די אוֹיגעָן, פאַלט 


ו ו'איור= 
אליה'ן אוֹיפ'ן אַקסעָל װו אַ קלײַן קינד, ועָרט מים אַנאֵיינ 


געָהאַלטענעָר שְׁטיטעָ). 

--- העָלף דײַן קינד, ס'האָט דעָם װעָג פּערלאָרעֶן. 
אליה פֿערואונדעָרט), 

--- בּיוט נעֲנוּג פרוּם, פריַטעֶר פוּן רײַן טאַטעָן , 


יוֹאֵל. 


-- בּעָט רחמים פאַר דײַן קיִנד סאָל צוריק דֹעָם וועָג. 
נעָפינעָן .., 
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אליה. 


-- װאָס קעָן ויִסעָן אַ שנײַדעֶר װאָס נעָהם סיעֶרטיִענעָס, . , 


דְרִיטֶער אַקְט. 


יוֹאֵל, 


-- רײַס פון מיָר מײינ עָ קלײַרעָר אַ אַראָפּ, כ'ראָב ײַן כֹּח נישט 
: יִּ : : יו 


אַ קלייִנער בּית המדרש, שׁפַּעָט בּײַדנאַכט , רעָכט, אִין מורח 
אַנ'אָרוֹן קוֹדֹשׁ מיַט טרעָפּלעָךְ אַרוֹיפצוּגעָהן צוּ אִיהֶם, א 
-- דײַן טאַטע אִין ריץ : ו ייר 
5" עָר וי | וועָלבעַן ס'בּרעָגט אַ גרוֹיסעַָ געָלעָ יאָהרצײַט ליכט, נעֲבּע 
דערבּרעַנעָן אַ פּאָר קלעֶנעָרעָ ליָבט, אִין מיטעָן בּית המררש אַבימה 
| כּײַ די װעָנד מיַשעָן לאַנגעָ, אִבּעֶר זי העֶנגעָן לאָטפעַן 
לײַר אע / " שמריקלעךְ , נעַבּעָן דו טיִשעֶן-בּענק + אִין מורח--שטעַנדערם 


א לי ה (שׁוֹין רעָרשראָקעָן) , 


דעָר מורח װאַנד פון בּיַדעָ זײַטעָן אָרוֹן קוֹרשׁ צוּ צוויי פע 
אִין דֹעָם היַנטעָרגרוּנד-דרײַ פעָנסְטעָר. ליַנקס אַ טהור אוֹיף רער 
גאַס, נעֶבֹּעֶן טהיָר אַ האַנד-פאַס, פון בּיִדעָ זײַטען 
אוֹיוועָנס. אוֹיבּעֶן, אִיבּעָר דעָר טהיָר ציָהט זיך 
בּאַלקאָן מים גראַטעָס - אַ װַבּעֶרשעָ שׁוּל, דער בּאַל 
אַ טײַל פוּן דעָר היַנטעָרגרוּנדװואַנד העֲכעֶר, אִיבּעֶר די : 
ד! פעָנסְטעֲרלעֲךְ פון װײַבּעָרשׁוּל ועָגעֶן פעָרהאָנגעֶן טיט רימע , 
װײַסעַ פאָרהעֶנגלעָךְ. ס'אִין גאַנץ שׁטוָל, דעָר בּית-מדרש אִיז אִין 
שאָטעֶן אֵיינגעֶהיִלט , ס'העָרט זי דאָס מאָנאָטאָנע, בּעָואַכטע טיקען 
פוּן דֹעָם גרוֹיסעֶן שאַפּקעָ זײַגעָר, וועֶלבעֶר שראָגט שפּעְטעָר אַ בּוִסעָל, 
מיִם אַ הייועֶריָגעֶן קלאַנג - עָלף , עָרֹגעֵיץ וואג גרילײט אַרוֹים אַ גריף 
פוּן אַ שׁפּאַלט אַרוֹיס און װועָרט וַיַדעָר שטיַל. פון האַנר-פאָס 
טריפט אֶהן אוֹיפהעָר דאָס װאַסעֶר , וועלבעָם טריפט אוּן קלינגט אָפּ 
אִין דעָם פוּסטעֶן בּית מדרש. אוֹיפ'ץ בּאַנק אוֹיף דעָר בּימה 
שלאָפט דעָר אַלטעָר אוּנְטעָר-שׁטֹשׁ אִין אַקנוֹיל אַיינגעֲדוֹעָהט , 
אוֹיבּעֶן , אוֹיפ'ן װײַבּעָרשׁוּל העָרט ך אַגעֲרוֹישׁ פון אַ טחיר 
עֶפעֶנעֶן און שְׁפּעֶטעֶר אַבּיִסעָל מריָט, 


יינ יא יי , 
צור 2ס. בי נץ ק 


פעֶרשוואוּנדעֶן ייי דאָס הײַלוגע 
אליה'ס האַרצעָן , 


4 א 
א ליה (קקט יהם פץ ן 
ו זי" צנ אִ = פֿעָרלאָרעָן) 4 יי 


= יש יט מע : 2 
אהי 2466 =או6ג, זאנ + - א יאה (ו יש 


אליה. 
שנ 


יִדֹעֶר װאָס נַעָהם פיעֶרטיִענעָס, . , 


יוֹאֵל, 


שי ױי 1 ֹ 
"- , = 
=. ארהיי יעשז סויי+. אשי י.י ייה 50,064 


יױ 4; * = י 
--- רײַם פוּן מיָר מײַנע קלײַרעַר אַראָפ, כ'האָבּ קײַן כֹּח נישט 
: : : : וו) 


אַ קלייִנעֶר בּית המדרש, שפּעָט בּײַדנאַכט , רעָכט, אִין מורח װאַנד, 
== אע ר 2 אַנ'אָרוֹן קוֹרשׁ מיִט טרעֲפּלעֶךְ אַרוֹיפּצוגעָהן צוּ אִיהם, אַניעטוּד אִין 
ריע יי יי ר יִָסט נישף +: וועָלבעַן ס'בּרעָגט אַ גרוֹיסעָ געֲלעָ יאָהוצײַט ליִכט, נעֶבֹּעֶן אִיהר 
דעֶרבּרעַנעָן אַ פּאֶר קְלעֲנעָרעָ ליָבט. אִין מיִטעֶן בּית המדרש אַבּימה. 
בּײַ די װעָנד טיַשעָן לאַנגעָ, אִיבּעֶר זײַ העֲנגעָן לאָטפּעַן אוֹיף 
שטריקלעָךְ , נעֶבּעֶן די טיִשעָן-בּעֲנק + אִין מורח--שטענדעָרפ. אִין 
7 עֶר מזרח װאַנד פון בּײַדעָ זײַטעָן אָרוֹן קוֹדשׁ צוּ צוויי פעָנסטעַ-, 
(װײַנש קִידעָרֹשׁ אוֹיף : אִין דעָם היִנטערגרונד-דרײַ פעַנסטעָר. ליַנקס אַ טהיָר אוֹיף דער 
: גאַס, נַעבֹּעֶן טהיָר אַ האַנד-פאַס, פוּן בּײַדעָ זײַטעָן טהיר 

אליה- קם צו אִיהֶם פעבלערט יו אוֹיוועָנִס, אוֹיבּעָן, אִיבֹּעָר דעָר טהיר ציָהט וין 
| עֶרלאָרעֶן) , | בּאַלקאָן מיִט גראַטעָם -- אַ װוײַבּעֲרשׁעַ שׁוּל, דעָר בּאַלק 

אַ טײַל פוּן דעָר היַנטעָרגרוּנד-װאַנד העָכעֶר, אִיבּעֶר די פעָנסטעָר 
די פעֶנסטעֲולעָךְ פוּן װײַבּעֶר-שׁוּל זעָגעֶן פעָרהאָנגעָן מיט רוֹיטעָ, 
װײַסע פאָרהעֶנגלֹעָךְ. ס'אִין גאַנץ שׁטיֵל, דער בּית-מדרש אִיז אִין 
שאָטעֶן אַיינגעהיִלט , ס'העָרט זיִך דאָס מאָנאָטאָנץעָ, בּעָואַכְטעָ טיַקעָן 
פוּן דעָם גרוֹיסעָן שאַפקע זײַגעָר, וועָלבעֶר שלאָגט שכּעטעָר אַ בּיִסעָל 
מיִט אַ היזעֲריְגעֶן קלאַנג -- עָלף, עָרגעֶיץ זואוּ ;אט אַרוֹים אַ גריל 
פון אַ שׁפּאַלט אַרוֹיס און װועָרט ויַדעָר שטיַל. פון האַנד-פאַס 
טריפט אָהן אוֹיפהעָר דאָס װאַסעֶר , וועָלבעָס טריַפּט אוּן קליִנגט אָפ 
אִין דֹעָם פּוּסטען בּית מדרש. אוֹיפ'ן בּאַנק אוֹיף דעָר בּימה 
שלאָפּט דֹעָר אַלטעָר אונטעָר-שמש אִין אַ קנוֹיל אַיינגעָדועָהט , 
אוֹיבּעֶן, ‏ אוֹיפ'ן װײַבּעָר-שׁוּל העֲרט זיַך אַגעֲרוֹישׁ פוּן אַ טחיָר 

עֶפעֶנעָן אוּן שפַּעֶטעֶר אַבּיסעָל טריָט, : 


װ * ריסף. ֹ 
א ל י ה ושי רעָרשראָקעֶן) , 


אוֹי 
0 ף מיר,,, דאָס נעָשטאַלט אִי 
פֿעֶרשׁוואוּנדעָן . . , ראָס = געֶשטאַלט.,, : 
-אליה'ס האַרצעָן) 


אַ 
קאָן פֿעֲרנעָ- 


* 
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0 


2 
: 0 


פּרץ הירשבּיין ==-===-- 


חוה, 


(זי בּעָיײַוט זִיַךְ אִין אַ פענסְטעֲרל פוּן װײַבּעֲר"שׁוּל אִין דער 
היַנטעָרגרוּנד װאַנד, פוּן דעָר דוּנקעלהײַט טײַלט זַיַךְ אַרוֹים אֵיהר 
בּלאַס נעָזיִכְט. די האָר צוּלאָועָן. זי בּײַגט זיִך אַוֹים אויפן 
בִּית מדרש אוּן אִיהרעָ אוֹיגעֶן , בּעָנקניִשׁ-פוּלעָ, ווּכעָן נײַגעֲריַג 
אוֹיף אֹלעַָ זײַטעָן, זי זיַנגט זאַנפט, מיַט אַציַטעֲרנדעָ שֹׁטיִמֹץָ) ; 


עֶם װאַקסט אַבּלוּם אִין גריָנעָם גאָרטען 
װאַקסט אוּן װײַסט ניִט װעָר ױ אִין{ 
נגט אַ פּוינעָל אִין די צװײַגען 

קליננט זײַן קול אֵיהר האָניָג זיִם .,, 


--- וואוּ זשע בֹּיִטוּ , פּויגעָל ליִעבּער ? ;בי דן לַעֶצטעָ װעָרְטעֶר דער 


העָוֹעָן זיִך טויט אוּן אַ שׁמוּעָס היַנטעָר דֹעָר טהיָר. זי װעָרט שֹׁטיֵל, אִין בּית" 
המדרש קוּמעָן אַרײַן דוײַ יִּנגעָ בּחוּרים: בּ עָו'טשׁץָ, חיים'טשעָ און 
גחוּם'טשעָ, געַהעָן אַלֹעָ צוּ דער היַנמעַרגרונד װאַנד) , 


בּצָר'טשעִָ. 


--- דעָר טיִטעָלסטעֶר פַעֶנסטעָר פון דער צפוֹן װאַנר קוּמט נלײַך 
אוֹים אַנטקעֶנעֶן אָסתּר'ם פעֶנפּטעָר , (קוּקט אִין פענסטעָר). 


חיים'ט שעָ. 


--- ניִטאָ יוֹאֵל, אַזוֹי װאָלט עֶר נאָך אִיצטֵעֶר געָלעָרנט טיִמ 


התמרה. 
נחום'ט שע. 


1 


האָם נאָף גאָר ניִט לאַנג געֶמוּזט זײַן דאָ, (פעָרקוּקט אִין ספר) ס'גאָר דֹעֶר 


--- אָט, אויפ'ן שטּעָנדעֶר נעֶכּעֶן אָרון קורש ליענט זײַן גמרא , עֶר 


= יוא 


חיים'ט שעָ. 
-- גאָר דֹעָר רמב'ם,.. אַ סימן אַז עֶר אִיו נאָך ראָ נַעֶװעֶן 
פריְהעָר אַ בּיִסעֶל { בּײַנאַכט לעֶרנט עֶר שטעָנדיג דעָם רמב"ם. 
נחוּם'ט שׁעָ. 


ד װאָס כ'האָבּ אֵיהם ניִט נעֲועָהן הײַנט ת / זעָהט 


היים'ט שעָ. 
--- עֶר לעָרנט פּוֹסקים, דֹעֶר רב װעָם אִיהם געֲכּעֶן סמינה 
הײַנט אוֹיף די תּנאים. ‏ מע זאָגט, סיועָלעֶן זײַן נאָך רכּנים אוֹיף רי 
תּנאים, אַלע וועָלעֶן אִיהם פאַרהעָרעֶן אוּן די סמיכה חתמהינעָן. 


כּעֶר'משע. 


--- קוּמט אַהעָר, קומט אַהעָר ! אֶסתֹּר האָט אַרוֹיפּגעֶצוֹינעְן דאָס 
פֿאָרהאַנגעָל פוּן אִיהר פעָנכטער אוּן קוקט אױף דער נאַס אַרוֹים. 
(בּײַ דיָועַ וועָרטעֶר בּעָװפוט זיִך חוה ויִדעָר אוֹיבּעָן, װעָהוֹעָנד וי בּלײַבּט שוין 
דאָרש אַוֹי , ד! גאַנצעָ צײַט פוּן זײַעֶר שמוּעָס, צוּהעֶרעָנדיָג זיַךְ אָנגעֲשטועֶנגט), 


חיים'ט שעָ. 


--- וועָמעֶן נאָך זעָהסטו ? (עֶר קוּקש אִין אַ צװײַטעֶן פּענסטעָר) אט 
וָ 


אִיו דעֶר גאַנצעָר בּית-הרב, די טיִשעֶן פּעָרשפּרײַט טיט שבּת'ריַנע 
טיִשׁטוּכעֶר, דעֶר רב שפּאַציִערט אוּם אונטעֶר'ץ האַנד מיט זלמן דעָם 


גבּאי, אָט, האָט די רבּיציִן אַװעֶקנעֶשטעָלט אַ פּלעֶשׁעָל משקה אוֹיפ'ן 
מיִש,,, 
+בלהר' משץ. 


--- זי קוּקט נאָך אַלץ אַרוֹים, זעָה, װיַ זי אִיו בּלאַם, 


פרץ חירשבּיין 


נחוּם'ט שעָ. 


--- פוּן דער לבנה אִיז זַ בּלאַםס, דאָס לבנה ליכט אִיו בּלאַס, 


בּעָר'ט שע, 


--- זעָה, זי װיִשט די אויגעָן, (שטיל), 


נחוּם'טשעָ. 


--- װײַסט , אַז אִין בּית-המררש אִיז ליכמינ קעָן מעַן נאָף אונז 
מעָרקעֶן אַז מיר שְׁטעַהעֶן אִין פּעַנסטעֶר אוּן קיקעָן, ריק זיַך אַבּיִסעָל אָן 
אַ זײַט, 
חיים'מ שׁעָ. 


--- די רבּיצין האָט אַועקנעֶשׁטעָלט אוֹיפ'ן טיֵשׁ אַ טעָלעָר מים 
שװאַרצע לעֲקאַךְ ... האָנינ-טײַגלעָך זאָל עָם זײַן, (שטול), 
בּצָר'ט שעָ, 


--- זעֶהסט , װיַ זי אִיו אוּמעֶריג .., 


נחוּם'טשׁעָ. 


--- האָסט נאָר ניִשט געָרעֶדט מיט אִיהר } 


בּעָר'ט שץ, 
--- מים וועָמעָן 1 

נחוּם'משׁץָ, 
--- מיִט אָסתּר'ן , (שטול). 
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גחוּם'ט שׁעָ. 


--- אֶפשר קוּקט זי עֶס דיִך אוֹיס 1,,, שעָמכט דך פֿאַר מיר} 
נאַר, פאַר מיָר האָסטוּ זי ניִשט װאָס צוּ בּעָהאַלטעָן, אִיךְ װײַס דאָף 
אַלצדיִנג , פאַר מור מעָג מעֶן אַלצרינג רעָרצעָהלעָן, 


חיים'טשׁ עֶ יְּ 
--- די רבּיציַן האַלט אִין אֵיין דעָרלאַנגעֶן צוּם מיש, 


בּעָר'טשעָ. 
-- זעָה נאָר, עֶר בּעֶלעֶקְט זיך אַזש דאָרט, מ'בּאַלד די שייבעֶן 
אױסשלאָגעֶן , 
נחוּם'טשׁעָ. 


-- פאָלג מיַר, נעָה אַרוֹים, זי װאַרט עָם אויף דיַך, קוקט דיף 
אוים, פעָרגנב'ה זי אַזוֹי בּײִַם װאַנד װעָסְטוּ אַרוֹסקימעָן נלײַך צוּ 
אִיהר פעֶנסטער , 


בּעָר'ט שעָ. 
--- װאָס אִיז די פּעוּלה, אַז אִיהר פעָנסטעָר אִיז פעָרמאַכט , 


חיים'ט שׁעָ קומט צו). 
--- וועֶסטוּ שטּיִלעָרהײִַד אָנקלאַפּעָן, װעֶסט ועָהן זי װעָם ריר 
עֶפעֶנעֶן דעָם פענסטעָר, 
בּעָר'ט שׁעָ. 


--- האָסט דעֶן געָהעֶרט פוּן װאָס מיָר האָנּעָן געֶרעָרט ז 


פּרץ הירשבַּיין =-=-- 


--- אֵיהר זאָלט דאָ אויף מיָר װאַרמעָן (עֶר נעהט אַרױים אויף ר 
"שפּיצעָן פּינגער) , 
חהיים'טשעֶָ. 


וים' ט חיים'ט שׁעָ. 
--- כ'װוײַם אַלײַן, אַז אִיהר פלעָנט זי טרעֶפעֶן אוֹיפ'ן װײַבּעֶר-שׁוּל, 


|- --- אָט, וועָלעֶן מיִר בּאַלר זעָהן וי עֶר וועָט זי דוּרכגנבעָ'נעֶן 
בֹּעָר'טשׁץָ, ײ. קפס װאַנר צוּם פּעָנסטעָר, קום. טײ אײַלעָן אִין דער וַש פון אָרון-קורש, 


ןׂ 
קוּקעָן אָננעֶשטרעָנגט אִין ד! פעָנסטעֶר געָהענדיָג פוּן אין פענסטעָר צום אַנדערן), 
2 עָ { אַיין פּעֶנסְטעָ אַגדעָרן) 


היים'משֹׁגעָ. 
חהיים'טשע'. 
: --- מיר דוּכט, דעָר רב געֵהם אַרוֹיס, דעָר רב מיַט ולמן רֹעָם 


--- אֶפֹשר װײַסט נאָך װעָר-- נאָר אִיךְ האָכּ קײַנעם ניִשט |/ גכאי, עָר ועָם אִיהם נאָך כאַפּעָן. (רעַרשראַקצ) זײַ זעֶנעֶן אַרױס. 
צעַהלט. ואינּעַװוששט) קוקט, זי האָט געֶעֶפעֶנְט דעָם פּעֶנסטעָר, ון געָנאַנגעֶן ‏ 


מיַר בּעָרמשׁץָ נעָה אַרוֹים, יי 
אי א יש 2 הפ -- אט אִיז עֶר, מעָן װעֶט אִיהם כאַפּעָן... אָט, אִיו עֶר 
--- פאָלג מיָר געָה אַרוֹים, האָבּ קײַן מורא ניִשט. א 2 אַנטלאָפּען נעָװאָרעֶן : ועָהסט, אֶסתּר ‏ האָט זיך דעָרשראָקעָן אוּן אַראָפּ. 
ש|. לעֶשפּרונגעָן פון פעֶנסְטעָר. אוף! װי ח האָט זי רעָרשראָקעןייי 
בער 'ם שׁץָ פעַרציפנלט). וו + האָט נעָמוּוט געָכּעֶן אַנעֲשרי, 
--- כ'װיָל אִיהר נאָר ניִשט זעָהן, זי וועָט בּאַלר אָנהױֹיבּעֶן װײַנען. 
בָּו נעָכְטעָן האָט זי נאָך נאָר ניִשט נעָוואוּסט, אַז מעָן ויַל זי פעָרקנס'ען 2 --- עֶר האָט כּאַלר בּעֶראַרפט אַרוֹיסגעָהן, וי נ 
ואֵל + | נֶר האָט בּאַלר כּעָראַרפט אַרוֹיסנעָהן, וי נאָר וַ האָט רעָם 
מיט יוֹאַלן, ר 
ישי 7 פאָרהאַננעֶל אַראָפּגעְצוֹינעֶן , (ס'העָרט זיִך רעדען הי : 
נחוּם'טשעָ. יא עֶצוֹינעֶן, ס'העָרט ויִך רעָדעֶן היַנטעָרין מהיר) 


חיים'ט שׁךָ. 


--- זי מוּז ניִשט װועָלעָן, װײַל זײַן טאַטץ אִיו אַ שנײַדעָר, יה 6 | נחוּם'ט שׁעָ. 


אט 2 : --דעֶר רב געָהט אַהעָר ! מיָט זלמן דעָם נכּאי, װאָס קענעֶן 
חיים טשעִָ. | 2 2 ר יי עָפֹּיִם נעָהן אַהֹעֶר } (טרעֶטעֶן א פון פעֶנסְטעָר) אָפשֶׁר האָט מען אונו 


--- פּאלג זיַך, געָה אַרױס צוּ אִיהר , זאָג אִיהר אִין דעֶר שטיָל, 
5 זאָל ניִשט װועָלעֶן. זי זאָל בּעטעֶן נאָך אוֹיף אַפּאר װאָכעָן אָבּלעָנעֶן. 
נַעָה, נאַר, (שטוּפט אִיהם) , 


/ יו { יי יי" 
17 טעשט שלי. ה- 
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נעָמעֶרקְט קוקענדינ ? (דֹעָר רב, נאָך אִיהם זלמן נבּאי, אַ רוֹיטעָר אִיך מֹיִמ 
אַגראָהעָ בּאָרר, קוּמעָן אַרײַן). 
היים'ט שׁעָ. 


--- קוּם אַרוױם צוּ אִיהם , זאָל עֶר אִין פעֶנסטעָר אָנקלאַפּעָן . 


ד עָר רב, 


-- דאָ אִיז דעָר בֹּעֶסְטעֶר אָרט, די רבּיציַן דאַרף נאָר אַזאַ 
שמועָס ניִשט העָרעָן. . . װועָגעֶן אַזוֹינעָ זאַכעָן זאָל מעָן נאָר אִין בּית- 
מדרש אָבּרעֶדעָן, (מעַרקעֲנדיג די בּחווים) װֹעָר לעָרנט עָם נאָף אַוֹײ 
שֹפֹּעָם ! 
חיים'ט שעָ. 


--- דאָס זעָנעֶן מיַר, רבּי, מיָר געָהעֶן שוין אַ הײַם, 


רער ם, 
וואויל, וואויל, קיִנדעָרלעָךְ, מע װײַסט, אַז אִיהר לעָרנט אַסך, 


-מץע װײַסט. 


ולמן נבּאי בכּײַם עמו). 


--- אַ שׁעֲנעָ יאָהר:צײַט ליִכט , רײַנעֶר װאַקס. 


די בּחורים כֹּיַדעָ צואַמעָן). 


-- אַגוּטֹץָ נאַכט, רבִּי (געַהעָן אַרוֹיס) . 


רער ם. 


--- אַגוּטץָ נאַכט -- אַ גוּטעֶר יאָהר ! (עֶפעָנט אִינסטיַנקמיָוו אוֹיף דֹעָם 
שּפר װאָס ליַעגט בּײַַם אָרוֹן-קוֹרש אוֹיפ'ן שׁטעֲנדעֶר), דעֶר רמבּ"ם { אָךְ, דֹעֶר 


קובד רעטיור רנ דיערט סיוש טסיאראטפטאנ סטאה מואומיגעמומאיסטעטקטונטעמשטיעואאהופג ומטוהאענטאנטט. 
7 טשט :טאבאר .טפאה אבי ועהיסארא-עמאי:מענער--ענקאנמהאמקא-ננהתופלת:-שאפצומאעסקנטועספהקואכקהנסגנטאטאנמאעאפזאלאאסטועט. 
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רמכ'ם -- זאָג אִיך, נאָך אַ יאָהר, נאָך צװוױַ, װועָט טיט אִיהם די װעָלט 
אוֹיפזײַן , = ס'אִיז ניִשט קײַן קלײַניִנקײַט. 


ולטן, 


--- נויטהעָן אַ שטאָדט, רבּי, קעֶן מעָן נישט . ס'אִיו נאָך צוּ פריָה. 
זאָל זיִך דֹעֶר רבּי לַעֲבּעֶן הוּנדעֶרט אוּן צװאַנציג יאָהר, שטאָרט האַלט 
אַייך מיט יְרֹאת הכּבוֹר, מיִט'ן גרעֶסטעֶן דרף-אָרץ, אַז אֵייעֲרֹעֶר אַנֿ 
אֵיידעָם װעֶט בּלײַבּעֶן נאָך אַייךְ אִיבּעֶר הונדעָרט אוּן צװאַנציג יאָהר 
און ' וועֶט װעֶרטה זײַן צוּ פעָרנעֶהמעֶן אֵייעֶר שׁמוּהל -- וועָט רעַטאָלט 
קײַנעֶר נישט האָנּעָן דאַנעֶנען: דער בּית-הרב זאָל זיך בּלײַבּעַן וי 
נעָוועָן אוּן דעָר שטוהל אויף דֹעֶר אֵיינעֶנעָר .., 


רב, 


--- אֵיהר װײַסט װועָר יואָל, אִין } 


1 


--- קײַן פמיכה האָט עֶר נאָך אוֹיך נישט, וי קעָן מעָן עִם 
פּעָרלאַנגעֶן פוּן אַ שטאָדט אַז מעֶן זאָל אִיהם שוֹין אַרוֹיסגעֶבַּעֶן אכּתב ! 
ס'אָי! ‏ שוועָרלעֶךְ. 

רב 

--- הײַנט צוּ די תּנאים, בּלי נדר , הײַנט װיַל אִיך זאָלעֶן זײַן 
די תּנאים, זאָל שטאָרט פַעֲרהעֶרעֶן. אִיך וועָל אִיהם סמיכה אַרױסגעֶכּעֶן 
פאַר שטאָדט -- פאַר נאַנץ שטאָרט , הײַנט, װיָל אִיךְ זאָל דעֶר פונראַמענט 
געָלעָגט וועָרעֶן, מײַן שטוּהל זאָל בּעֶנײִַם ועָרעָן. דאָס וועָט זײַן דער 
נדן װאָס די שטאָרט װועָט מײַן קיַנר דעָרלאַנגעָן, | 


----......,,,,,,,,,,,,,. .7 ,יי 
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זלמו, 
--- שטאָרט האָט כּרעה בּמזוּמנים דֹעָם נדן פַּאַר אֵייעֶר טאָכטעֶר 
צוּ געֶבּעָן. 
רב. 


--- נײַן : אִיךְ... אִיהר פּעָרשטעָהט, אַו שמואַל הנביא אִיז 
נעָװאָרעֶן ,אַ בּא-בּימים'. ., אִיהר פעָרשטעָהט 1 אַ בּא-- בּימים.., 
דעֶר כּסא װעָרט אַלט, מוּו מעֶן אִיהם בּעֶנַעֶן, נישט חלילה אַלײַן 
מײַן אֶיךְ צוּ טהוּן,, , מיִט דֹעָר רעה פון גאַנץ שטאָרט, כ'ויִל חלילה 
ניִשט קײַן מחלוקת . . . שלוֹם, שלות . . . אִיהר פֿעֶרשטעֲהט } 


זלמן, 


--- מעָן מוּז די זאַף וט בּעֶטראַכטעָן, 


רב. 


--- אִיךָ װעָל זאָגעָן, װיַ דעָר חסיד יסוֹר עוֹלם: אֶת שוֹר מי 
לקחתּי 1 האָט אפֹשר, חלילה, שטאָדם טענות אויף מיר 1 דרײַסיג יאָהר 
געדיַעגט, עֶהרליִך , מיט אָמת געֶריִענט , 


זלמן, 


--- רגי, אִיהר דאַרפט עָם ניִשט רעֶדעָן, אֵיהר טאָרט הלילה 
קונעָם ניִשט חושר זײַן פאַר אַזֹנעָ כּונוֹת . (אִין אַװײַלץ איום) װײַסט 
- אֵיהר רבּי , מהוּט אַלײַן אָהן הסכם פוּן שטאָרט. 


ר ב פפּערװאוּנדעֲרש) . 


--- װאָס הײַפט + 


ולפן. 


--- ב'מײַן אִיהר אַלײַן זאָלט אִיהם אַרוֹיסגעֶבֹּעֶן אַכּהב , 


ף - ' 
--- ב'פּעֶרשטעָה עָם גאָר ניִשט, אוּן דאָס קהל ה' ? אוּן שטאָרט ! 
אַרוֹדה זאָל אִיך זײַן ‏ נײַן, נײַן ! ישמרני ה' -- זאָל מיך גאָט אֵייני 
היִטעֶן ! 
ולמן. 
--- כ'מײַן, שטאָרט װעָט גאָר נישט האָבּעָן נעָגעֶן דעָם -- אי"ה 
עָר װעָט זיך װאַקסעָן בּײַ אַייךְ אִין שׁטוּבּ. מעָן װעֶט פעָרנעֶסעְן אָן 
זײַן טאַטעָן דֹעָם שנײַרעָריי. 


רב, 
(שטאַרק אוֹיפגעבּיאַכט, מאַכט אַבּעָוועֶטנג טיט דער האַנד). 


--- ניַשט, ניִשט, ניִשט -- דאָס ניִשט :,אַ יגיעַ כּפּים', גרעֶסעֶר 
וי אַלמרן. הס-מלהוכּיר, כ'קעָן עֶס ניִשט העָרעָן, הוֹיףּ אִיך בּין 


זיִך משדף מיַם אליה דעָם שניידעֶר. אִיךְ, דעֶר 


ימרא דאתרא, 
ג בּ אי יִל אִיהם בְּעֶרנּהיְגעָך). 


--- כ'האָבּ נאָר ניִשט געָמײַנט, רבּי, חלילה . אִיך, פּעָרקעָהרט, 


:כ'זאָג שטענדיג, ניִשט רעֶר בּוֹים -- נאָר די פּירוֹת , 


ר עָר ר ב (געָהם אוּם הון אוּן צוריק שטאַרק אוֹיפגערעָנם) * 


--- נישט ניִשט... כ'האָבּ נאָר געָװאָלט מְיֵחֵר זײַן מײַן װיַלען 


יצוּ דעֶם וויִלען װאָס לעָבּט עָבּיַג, נאָר ראָס אַלײַן .. . נישט ניִשם,,. 
(רעָגט זיָך). 
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זל מן (אַ בּיִמעָל צוּשׁראָקעָן). 
--- כ'וועָל געָהן אִיבּעֶרשמוּעָס'ן מיִט נאָך עֶטליִכץָ בּעלי כּתּים, 
אָפשר װועָם מֹעֶן בּעֶראַרפעָן שיִקעָן נאָך אַ פּאָר רבּנים. 
= (פּעָרװואוּנדעָרט) , 


-- נאָך װאָס רבּנים ; 
ולמן. 
-- זײַ זאָלעַן זײַן כּײַ דן תּנאים אוּן אוֹיךְ שוין בּיַם פּעָרהעֶרעָז.. 
ר ב יצצוּפריֶעדעָן נאָר דאָך אוֹיפגעָרעָגט), 


-- דאָס יאָ. פאַר מיַר אַנרוֹיסעֶר כּבוֹר, מטכּים, אוֹיך מסכּים, 
רכּנים זאָלעַן וײן, זאָל ריַ גאַנצע וועָלט וויַסען , זאָל מעָן העָרעֶן אוּן 
שמוינעֶן, העָרעָן אין שטוינעָן ! די וװעָלט װועָט מיִט אִיהם קליַנגעָן, 
דאָס יאָ... העֲרעֶן אוּן שטוֹנעָן... 


זלמן. 


-- זאָל מעָן אֶפֹּשר אָפּלעגעָן בּיו מאָרגעָן } 


יי 


-- אִיך װאָלט שטאַרק געָהרן הײַנט, שטאַרק בּעָנעָהרן , עָפּיִם 
אַ רעיון טרײַבּט מיר אִיך זאָל עֶס טהוּן הײַנט .. + אָפּשר קעַן מעֶן פוּן 
די נאָהנטץָ קהילוֹת נאָך אַפּאָר רבּנים.., נאָך הײַנט!,.. סאי 


נאָך פאַר האַלבּץ נאַכט. אַ רעיוֹן שטויסט מיר, כ'אָל דוקא הײַנט, 


של,ייש, יי יי 
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וועֶל אִיךְ געָהן אִיבּעררעֶדעֶן מיט שמאָרט, כּל ומן דֹעֶר עוֹלם 
שלאָפט נאָך ניִשט. 


רקר 27 , 


--- אִיךְ װועָל געָהן מנשׂר זײַן -- דעָם מחותּן מײַנעָם, נעָהן 
מבשׂר זײַן , 
ולסן. 


--- כ'וועָל אַייךְ אוּנטעֶרפּיִהרעֶן, רבּי, נגעַהעָן ביַיִדעָ אַרוֹים) . 


ד עָר אַלטעָר שמש. 
(חאַפּט זיִך אוֹיף, קוּקט זיך אַרוּם, קראַצט ויִךְ דעָם קאָפּ, רעָדט 
צוּ זיַך אַלײַן) . 
--- האַזהאַ, שטאַרק אֵיינגעֶָשלאָפּעָן, קײַן נפש ניִשטאָ, וגעֲנעֶצט, 
רוּפט אַרוּמשלאַפּעָנדיג אַרוּם בּימה) יואָל, האַ?... עָר שוֹין אויך ניִשטאָ. 
עָר זשץ האָט געֲקעֶנט די לאָמפּען אוֹיסלעֶשעֶן { װיִנגט מיָט אַ ציִשערנדע, 
היוועָריְגעָ אַלטץ שִׁמיִמעָ) , 
אמ אֲרוֹ-נָי לֹא יִבְ-נָה בַ-ית 
שָׂא עִמִ--לוּ בו--נָיו בּוֹ } 
אִם ה' ילא יִשְׁדמוֹר עִיר -- 
שָׁוְא שָׁקֵד שׁוֹמָ-מֵר (עֶר קוּקט אוֹיפ'ן זײַגעֶר אוּן זיַנגט אוּנ 
טעָרקנאַקעָנדיָג מיִט די פונגעָר) שוא שקד שום--מר שׁוֹמ--מר... שֵׁין 
בּאַלד צװעָלף דעֶר זײַגעָר.,. װוּכט עָפּיִם אִין עטוּר-קעָסטעָל), 


יוֹאֵל, 


וקומט אַרײַן צוּטראָגעָן , זײַן אוֹיבּעֶר-בּנד אָבּגעֶשפּיְליעָט, עֶר לאָוט 
זיַך גלײַך צוּ זײַן אָרט, אִין װיַנקעָל נעֲבּעֶן אָרוֹן-קוֹדשׁ). 


יפרץ הירשבּיין 


חוה. 
(ציְטעָרשׁ אוֹיף מים אִיהר גאַנצעֶן קערפֹּעֶר, בּײַגט וּיִךְ טיף אַרוֹיס 
דווך דעָם פֿענסטעֲר), 
ש מש, 


-- עָר געהט 1 עָר אִי 1 האַ, יוֹאֵל 1 אוֹיף אַנאַנצץ נאָכט 
י-מססתמא }+.. 
יוֹאָל שװײַגט), 


שטש. 


שט ש. 


--- צוּפּיַעל, מײַן קיִנר, אִיבּעֶר דעָר מאָס, ס'פנים דײַנס בּלײַך.., 
(פּעֶרקוּקְט אִין דעָם ספר) האָװאַ, האָװאַ, אַנ'אָרעָנטליָכעֶר אטא אי 2 
טאַמֹעָ.. . אַ רב װײַסט װאָס עֶר טהוט , 


יוֹאֵל מאַכט קלײַן דאָס פּײַעֶר פוּן לעֶטפּעָל). 


שמש, 


= ויפי ז ײג : 
דעֶר וויָפיִעלטעָר משמר שוֹין הײַנטוגע װאָך } --- פאַר װאָס פערלעֶשסטוּ דאָס פײַעֶר } 


יוֹאַ שװוײַגש, בּלעַטעָרט אוֹיטאָטאַטיש דע 
אֵל ( , בּלעָטעֶרט אױיטאָטאַטיש דעָם ספר). יוֹאָל קוקט זיַך אַרוּם, שטיל), 


שטש, | יי 6 --- אִיהר זְעָהֶם גאָר ניִשט אִין בּית המדרש + 


--- װאַרם, מײַן קיִנד, כועָל דיַר אַנוּט לעֶמפֹּעָל אָנציִנרעֶן, י ‏ = שמ ש, 
ועֶר בּרעָנגט אַ לַעֲמפּעָל פוּן דעָם אַנדעָרן זײַט אֶרוֹןקוֹדֹשׁ, װישׁט מיטין : : 
פֿוַנגעָר די גלאָן, ציַנדט עָם אָן און העָנגט עֶס אוֹיפ'ן װאַנד אִיבּעָר יוֹאֵלין, 
קוּקט ייואַל'ץ אִין פנים שוײַס דן תּוֹרה, די הּוֹרה נעָהמט צוּ די כּוֹחוֹת 
אָדאָ, די תּורה... 


ר 


: 


--- װאָס מײַנסטו } 


יט 
4 
א 


יט 


יוֹאָל. 


: 
יי א 
יי +' 


א 


--- כ'מײַן, אִיהר זְעָהט נאָר נישט 1., 


יט יע 
יא הע 


י,ן? 
5 
, 


ון) ' יט). 
אל (צנשטרייט) שט ש. 


4 


--- דעָר רב נעָועָן דאָ? 


0 


--- װאָס זאָל אִיךְ זעָהן 1 דעָם אָרון קוֹרש זעָה אִיךְ ; דיך זעה' 


+ 8 
קה 


בי 


אִיך. 


4 


6 בי 


אס א 
6 
שי 

: 


יל ר די 


שט ש. יוֹאַל, 


דאר 
ר : 


---- =" ּ (גט שֹ 4 . 
כקעָן דיַר, סײַן קִיִנר, ניִשט זאָגעָן. מיאוס פּעָרשלאָפעֶן, --- הײַסּט עֶס נאָר נִיִשׁט... יעָר זעָצט ויִך, שפּאַרט אָן דֹעָם קאפ 


(שׁמִיָלו , י =ש. אוֹיפ'ן ספר), 
ין - ש ם ש, 


--- דאַרפּסטוּ אַלײִן ניֶשט בלײַכּעֶן אויבּ עָם שרעֶקט ריך, עֶס 


8 


שרעָקט ריִך, װאָס 1 (בּעֲקוּםט קּײַן עָנטפעֶר) בּיטוּ מיער, מײַן קינדן 
בוטו פעֶרשלעֶפעֶרְט, שפּאַר זי צוּ אַ בּיִסעָל אויפ'ן בּימה אוּן דעָרנאָך 
װועָסְטוּ לעֲרנעָן בֹּיַז טאָג, 


יואַל (ווײַ פריָהעֶר צוּשטריָיִט), 


--- דֹעָם אָרוֹן-קורש פּעָרשליסט אִיהר } 


ש ט ש, 

--- נײַן, וועָט דעֶן װעָר גנבעָנעָן, חלילה, די תּוֹרוֹת פוּן אָרון- 
קוש אַרוֹים ? אָט, דרעָמעָל זיך דורך אַבּיִסעָל -- אַ גוסעָ נאַכט, מײַן 
-קינר, אַ גוּסֹעָ נאַכט, (געַהט צוּם טהיָר), 


יוֹאַ כ. 
--- פּעָרשליְסְט די טהיר פון 


שט ש. 
--- װאָס רעֶרסטוּ פאַר אַנאַריִשקײַטעֶן 1 


יוֹאֵל, 
--- כ'וועָל סאַיי וי אוֹיף דֹעֶר נאַס ניִשט אַרױסגעָהן, 


ש מ ש. 


-- רעָדסט גאַריִשקײַטעֶן , וי פעָרשליסט מעָן עָם אַ מעָנשען ז... 
יאַ גוּטֹעָ נאַכט ! (געַהט אַרוֹיס) 


יואַל, 


וְעָר מאַכט וויַדעָר גוֹעֶסְעָר דאָס פּײַעָר . עֶר קוק ויך אַרוּם, וי 
עָר װאָלט נאָך אִימעָצעֶן שפּיַרעָן אִין בּית חמדרש) , 


חוה. 

(גאַנץ שטּיל - מִיֵט אַ מוּטעֶרליְבּעֶר צעֶרטליכקײַט), 

--- שרעֶָק זיַך ניִשט , יוֹאֵל { אִיך בּיִן נעָכּעֶן דיִר, 
יואל. 


עָר בּרײַט אום וַיַנעָ העֲנד פּעֲרוואוּנדעָרְט, ניִט װיַסעֲנדיָג 
פון װאַנעָן דער קול געָהט. עָר דרעַהט אִינסטיַנקטיו אַראָבּ דאָס 
פּײַעֶר אִין לעֲמפּעָל אוּן בּלײַבּט ויִצעֶן פנָרשמיינעָרט), 


חוה, 


-- חי ישי לן. אִיך װעֶל די גאַנצעָ נאַכט װאַכעָן אִיכּעֶר 
ויָר , 
יוֹאֵל. 


(עֶר טעָרקט חוה'ן . בּלײַבּט ויִצעֶן אוּנבּעָוועָגליך אַיינגעָגראָבּעֶן אִין 
װיִנקעָל נעֲבּעֶן אָרוֹן קדש). 


הוה. 


--- אִיף בּיִן עֶס , חוה. אַנטלוֹיפסט פון טיָר , בּעֶהאַלטסט זיף פוּן 
מיר . געֶרעֶנקסט, האָסט דאָך מֹיֵר געֶהײַסעְן אִיך זאָל בּלײַבּעֶן נעָבּעֶן 
ריר . כזאָל פוּן דיָר ניִשט אַװעָקנעָהן.... 


יוֹאָל (שטיס, 


חוה. 


--- בּײַ אַייךְ אִין שטוכּ אִיז מיר פּינסטעָר אֶהן דיָר בּיו ר 
װעֶָסְט מיך ניִשט אַװעֶקטרײַבּעֶן וועֶל אִיךְ אַלץ זײַן נעָגעֶן דיָר , 
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יואַ לי 
--- װאָפּ װיַלסטוּ פוּן מיַר } 


חוה, 
--- דוּ שרעָקסט זיך אַזוֹ, דוּ ציִטעָרסט .. . קײַנעֶר אִיו ניִשטאָ, 
נ'וועָל צוּ דיַר אַראָבּנעָהן, 
יוֹאַל, 


--- חוה ... נײַן, ניִשט דו בֹּיָוט עָם. נײַן. װעֶר האָט אִין 
נּית המדרש אַזוֹי פינסטעֶר געָמאַכט+ װעֶר האָט אַזאַ לאַנגע שװאַרצעָ 
ליַכט אָננעֶצוּנדעֶן בּײַם עֹמוּר } 


הוה. 


--- אַהעָר נעָהנְטעֶר, צוּ מיר קוּם. נעָהנטעָר, אַהֹעֶר קוּם, 
כ'וועָל דיָר אִין פּנים אֶנזעָהן. אוּן דוּ וועֶסט מיַר זײַן נעָהנטעֶר, קוּם 
צוּ מיָר ( ציָהט אִיהוֹעָ העָנר) אַזֹי נאָהנט בּיַן אִיךְ פון דוֶר אוּן דו 
דעָרקעֶנסט מיך ניִשט. 


יוֹאֵל, 


(עֶר פּעֶרדעָקט זײַנעָ אוֹיגעָן) . 
-- כּלײַב דאָרטעָן , 


החירה. 


--- אִיךְ װעָל צוּ דיָר אַראָכּגעַהן . אִיךְ װעָל זיך בּײַ די טרעָם 
פוּן אָרון קרש זעֶצעֶן אוֹן דוּ װעָסט לעֶרנעֶן . 


יוא 


--- בּלײַכּ דאָרמען; בּלײַב דאָרטעָן. . . נײַן, כ'האָבּ 


זֵ 


8 יו 


חוה. 


--- אִיך געָה צוּ דיַר, אִיךְ געָה צוּ דיָר, כיל װאָס 
נעָכּעֶן דור זײַן , (פעָרשׁוויִנדט) 


יואל, 


-- דוּ װעָסט פאַלעָן ! 
(ניט מעֶרקעֲנדיָג חוה'ן הוֹיבּט עֶר זיִך אוֹיף אוּן נעָהמט מיִט שנעלע 
יא דירי : * *" וא ' | ו' ׂ' 
טיט אַרוֹיסגעָהן פוּן בּית המדרש , נאָר אִין יעֶנעֶם מאָמענט לויפט 
חוה אַרײַן . עֶר פאַלט מאַכט?לאָן אִין אִיהיעַ אָרעמם) , 


חוה. 
-- יואַל, מײַן ליִעכּסטעֶר ‏ װאָל מײַן שענסטעֶר, װאָס שרעקסטו 
דיַך אַזֹי 1 װאָס דריִקט דיך אַזוֹי } 
(שִׁטיָל) , 
יוֹאַל שיַטעָרט), 
--- וואוּ בּיַן אִיךְ } 
חוה. 


--- כּײַ חוה'ן אויפ'ן האַנד . בּײַ דײַן געֶליֶענּטעֶר . . . אִיךְ װיַל דו 
זאָלסט מיך אַזֹי ליִעבּ האָבּעָן װי דו האָסט ליעכּ די תּורה , 


יזאַל. 
--- רֹעֶר עָם ניִשט, 


1 0 4 7 2 
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פּרץ הירשבּיין 


חוה וי קושט אִיהם). 


-- נאָך אֵיין װײַלע אִין אֵיינעָם מיט דיָר. הײַנט דאַרף בּײַ דיר 
תּנֹאים זײַן מיִט אֶסהּר'ל דעָם רב'ם , הײַנט . אָט בּאַלר. לאָז מיַר נעֶבּעֶ 


ר : : = 4 יי יי דחי 
דיַר בּלײַבּען. שפּעמעֶר על אִיך שוין ניִשט טאָרעָן, שפּעטער װעל 


" 


אִיךְ שוין נישט זײַן . װעָסטוּ העֶרעָן וי קלײַנע קִיִנדעֶר װײַנען, קיִגרער 


װאָס קענעֶן נאָך ניִשט רעָדעָן, װײַנעֶן, זאָלסטוּ װיסעָן, אַז דאָס װײַנען 
! זײַ עָם אוֹיף אוּנזעָר מזל. אוּן אוֹיף אָסתּר'קעס. זי װועָט מען אוֹיך מים 
געָוואַלר צוּנְעָהמעָן פון אֵיהר געָליַעכּטעָן. .. זי װעָט אוֹיף װײַנעָן אִין 
עָר שטיל אוּן קײַנעֶר וועָש ניִשט העָרעֶן, קײַנעָר וועָט ניִשט װיִסען.. . 
מעָן האָט אַוועֶקְגעֶשיקְט, רבּנים זאָלעָן קומעָן . דוּ וועֶסט אַ דרשה זאָגעֶן 
צוּ די תּנאים און אָסתּר'קעָ װעָם זיִצעָן' אִין דעָר שמיל אוּן װײַנעָן און 


קײַנעָר וועָם ניִשט װיָסעֶן פֿאַר װאָס זי װוײַנט . 


יהשא2. 
ייו , הרוי ײַ 
ס דוּכט מיר כ בּיִן פון אַ כּריִק אִין אַ טיָעפעָן װאַסעָר אַרײַנ: 
געֶפאַלעָן, דאָםס װאַסעֶר טראָגם מיף אַלץ װײַטער פין בּרעָג, אַלץ 
װײַטעֶר פוּן דעָם בּריק, | א 
וה אֵיהר שׁטיִקעֶן מועָרעֶן) , 
יי װעָר ורײַסט דיִך אָבּ פוּן עֶר תּוֹרה ? בּיִן אִיךְ שולריג 1 לאָז 
אִיה דיָר ניִשט } ' 
יוֹאַל, 


-- שישׁישׁ, רֹעָר ניִשט, אִין אַ װײַלעַ אַרוּם) ס'אִיז געָוועְן ליָבי 
מוָג וי אִין גףעָדן . וי + אש 


אַלעָ רעָהרעֶן בּרעֶנעָן ליִבט. שטעֶנדיג אִיז געָוועֶן ליָכטיג אַרוּם מיר, 


פּרײַטאָג בּײַ נאַכט איִן בִּית המדרש . װועֶן אִין ' 


: יב י 1 אי 


װיַפיעל ליַכט כהאָבּ געֶװאָלם האָט מען מיר אָנגעֶצוּנדעָןייי 
מײַן טאַטעָנִם שטמובּ האָט מיר שֹׁמעָנדיָג װי אַבּית:המקרש 
אױסגעֲועָהן, די װעָנר האָבּעָן געָשײַנט אוּן געלוֹיכטעֶן טיט טײַעֶרע 
שמײַנעֶר , װיַפיִעל ריִמענטעָן כ'האָבּ געוואָלט האָבּעֶן זיך אָנגעֶצוּנדעָן מיִם 


ליכטיגקײַט, אִיצטעֶר אִיו פינסטעָר, .. מהוּ תּפילה פאַר מיָר, חוה, 
אִיךְ זאָל זיך צוּריִק צוּ מײַן פריְהערדיִגעֶר הײַם אוּמקעֶהרעָן . ס'זאָל זיך 
צוּ מיָר צוּריִק דאָס פּריְהעֶרריְגעָ ליַכט אוּמקעָהרעָן|י.. 


חוה. 


(וו װײַגט אִין דֹעֶר שֹׁטול), 


יוֹאַל. 


(עֶר וויֵל זיַך פוּן אִיהר בּעָפויַעָן נאָר עֶר אִין צוּ שװאָך). 


הױה. 
(זיַ קוּשט אִיהם לאַנג, עֶר װעָהוֹט זי נשט)י , 

--- װי די תּורה האָבּ אִיךְ געֶמײַנט ועֶסטוּ מיך ייַעבּ האָבּעָן, 
וי די תּוֹרה על אִיך דיך ליַעבּ האָבּעָן. .. דוּ װעֶסט די תּוֹרה לעֶרנעֶן 
אוּן אִיך וועָל רײַנע ליִכטיָגע אוֹיגעֶָן קוּשעֶן . (קוּשׁט זײַנעָ איינען) אִיזן דייר 
פינסטער אַרוּם? האָסטוּ די תּוֹרה פערלאָרעֶן?,. האָט דיָף די תּורה 
פערשטוֹיטעָן +, , קעָהר זיך אוּם, יואָל. אִם דאָרט אִיז דײַן אָרט 1 אִין 
װיַנקעָל, נַעֲבּעֶן אֶרוֹן קדש... דאָרט בּרעָנט דײַן לאָמפּ, טי פּיהוט 
אִיהם צנּ זײַן אָרט. מאַכט גרעָסעֶר דאָם פֹײַעָר, עֶפעֶנְט אִיהם אוֹיף זײַן ספּר) 
אָט אִין דײַן הײַליַנעֶר ספר. , . ליַכשוג װעָט דיר זײַן., . אָט אִיו דײַן 
אָרם װיִדעֶר .,, ליִכטיג װעֶט דיר זײַן .., וועָן קלײַנע קינדעֶר וועָלעֶן 
װײַגעֶן, קינדעָר װאָס קעֶנעֶן נאָך ניט רעֶרעֶן --- װײַנעָן -=- ראָס קלאָגעֶן 


פּרץ. חיהשבּיין ' 84' 


זײַ. עֶס-אוֹיף אוּנזעֶר מזל. ,, (וי געהט אַרוֹיס מיט שנעֲלעָ נאָר שְטויְלעָ טרוָמ. 


פוּן בּית המדרשׁ . לאָזט אוֹיפּנעָפּראַלט די טהיָר היַנְטעֶר זיִך). 


תּנאים 
דיַר 3. | 
אִיך ?. (עָר שוֹידעָרט פוּן קעָלט, קוּקְט סִיט בְּריִַט געֶעָפעֶנְטעָ אוינען צוּם 
1 מהיָר, זי נאָך אַ צוֹיבּעֲר-בַּיֵלֹר װאָס פּעָרשוויִנדט פוּן אִיהם, מיִט 
אוּנטעָרגעבּואָכעָנֹץָ שריִם לאָוט עָר זיַך געָהן צוֹ די טרעֲפלעֶךְ 
װאָס נעֶבּעֶן אָרוֹן קדש. עֶר קלויבּט . זיַך. ‏ אַרוֹיף העֲכֹעֶר ביַן צוּם 


יוֹאֵל, 


װאָס ‏ 
זײַ עָם. 


געָוואַל אָרוֹן קדש. זײַנע אוֹיגעֶן זעָנעָן נאָך אַלץ צוּם טהיר געֲוועָנדט, עֶר 

רעָר ו פּליאָנטעָרט זיִך מיט דו העֲנד אָן. פרוֹכת . ס'עָהט אוֹים וי עֶר קען 

מעָן ר זיך ניִם דעֶרקלוֹיבּעֶן צוּ די טהוַרלעָך פוֹן אָרוֹן:קדש , די פּיִם וועֶרעֶן 
2 וי פ. י יי 

צוּ די אָיהם אַלץ שװאַכעָר און שװאַכעָר בּיָו עֶר לאָוט זיך אִין גאַנצעַן 


קײַנעָה . 


אֵיאָב אוֹיף דֹעָר עָרד. שְׁטיֵל, ס'העָרט ויך נאָר דאָס טיִקעֶן פון 
זײַגעֶר . עָרגעֵץ גרילצט אַגריָס , 


4 לאַנגואַםס פאַלט די פאָרהאַנג, 


געָפאַ : 2 
װײַטעָו . 


. 


